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 בס”ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Eikev​

י"ת עִניְןָ לְהָבִין לֶּ תָא דַּ אֶחָד רַבְּ דְּ  

Introduction 
This profound discourse by the Mitteler Rebbe, Rabbi DovBer Schneuri (1773–1827), second Rebbe of 

Chabad, explores the mystical significance of the Daled Rabbah in the word Echad (אחד), which we recite daily 
in the Shema. Delivered within the thematic cycle of Elul and Tishrei, it unpacks deeply Kabbalistic and 

Chassidic ideas about Malchus, Teshuvah, and the Divine Crown (Kesser), especially through the lens of the 
souls of Israel, their supernal root, and their cosmic function. The discourse bridges the highest abstractions of 

Divine Will and Pleasure with the actual experiential life of a Jew—especially during times of Teshuvah, Torah, 
and future Redemption. 

To understand the matter of the large Dalet of "Echad," 
which is the level of Leah, that is made from the level of 
Malchus of Tevunah, which is the aspect of the Backside of 
Imma (Mother), etc.—behold, from my flesh I shall see [God]... 

 
י"ת עִנְיןָ לְהָבִין לֶּ תָא דַּ אֶחָד רַבְּ הוּא דְּ חִינתַ שֶׁ לֵאָה בְּ  
נַּעֲשׂוּ חִינתַ שֶׁ תְבוּנהָ מַלְכוּת מִבְּ הוּא דְּ חִינתַ שֶׁ בְּ  

א אֲחוֹרַייִם אִימָּ רִי הִנֵּה כוּ', דְּ כוּ אֶחֱזהֶ מִבְּשָׂ ' 

For it is known that there are two types of thought: One is inner 
thought, which is close in quality to the subtlety of the intellect, 
only that it is the externality and backside of comprehension 
and intellect. And this is called the backside of Imma, and also 
called Malchus of Tevunah (for Yesod of SaG and Tevunah are 
called the "lower Abba and Imma" as is known). 

יֵּשׁ ידָוּעַ לִהְיוֹת  בוֹת, מִיניֵ ב' שֶׁ בָה א' מַחְשָׁ מַחְשָׁ  
ניִמִית הִיא פְּ עֵרֶךְ קְרוֹבָה שֶׁ קּוּת בְּ כֶל דַּ הִיא רַק הַשֵּׂ שֶׁ  
חִינתַ ל וַאֲחוֹרַייִם חִיצוֹניִּוּת בְּ גָה שֶׁ כֶל הַשָּׂ וְהוּא וְהַשֵּׂ  
חִינתַ הַנִּקְרָא א אֲחוֹרַייִם בְּ אִימָּ מַלְכוּת נקְִרֵאת וְגַם דְּ  
תְבוּנהָ  דְּ

And just as we see in every intellect and analytical reasoning, 
that it cannot exist as actual intellect and comprehension of 
something unless it is grasped in thought—to think and deeply 
analyze that intellect—and this is called analytical thought, 
which is extremely subtle, yet in relation to the essence of the 
intellect, it is still external. 

 ( ישִׂ"ס אִיָּא או"א נקְִרָאִים וּתְבוּנהָ דְּ תָּ ידוּעַ, תַּ וּכְמוֹ כִּ  
אֲנחְַנוּ כָל רוֹאִים שֶׁ כֶל בְּ אִי עִיוֹניִת וְסַבְרָא שֵׂ שֶׁ  
ר מְצִיאוּת לִהְיוֹתוֹ אֶפְשָׁ כֶל בִּ גָה שֵׂ בָר וְהַשָּׂ לִי מַה דָּ בְּ  

הְיהֶ תִּ סֶת שֶׁ בָה נתְִפֶּ חֲשָׁ מַּ שֹׁב בַּ עִיוֹן וְלַעֲיןֵ לַחֲ בְּאוֹתוֹ בַּ  
כֶל  (הַשֵּׂ

And it is called "intellectual thought" and not just simple 
thought. And this means that it does not yet have letters of 
thought, only simple thought in the mode of analysis 
alone—not like one who observes something in his imagination 
without letters—this is imaginative thought and not analytical 
thought at all. 

בֶת וְנקְִרֵאת  כֶל מַחְשֶׁ בָה וְלֹא שֵׂ וְהָעִניְןָ סְתַם, מַחֲשָׁ  
אֵין בָה אוֹתִיוֹת בָּהּ שֶׁ בָה רַק עֲדַיןִ מַחֲשָׁ פְּשׁוּטָה מַחֲשָׁ  

בְחִינתַ בָה הַסּוֹקֵר כְּמוֹ וְלֹא לְבַד, עִיוֹן בִּ מַחֲשָׁ בָר בְּ דָּ  
אוֹתִיוֹת הִתְחַלְּקוּת בְּלֹא מַה  

And the division of letters of thought is what is called Leah, 
which is made from the intellectual analytical thought above. 
And this is the aspect of the Partzuf of Leah, which is made 
from the externality and backside of Imma. 

זֶּהוּ  בָה שֶׁ מְיוֹניִת מַחֲשָׁ בָה וְלֹא דִּ לָל, עִיוֹניִת מַחֲשָׁ כְּ  
בָה אוֹתִיּוֹת וְהִתְחַלְּקוּת חֲשָׁ לֵאָה הַנִּקְרָא הוּא הַמַּ  

ה נַּעֲשָׂ חִינתַ שֶׁ בֶת מִבְּ כֶל מַחֲשֶׁ וְזהֶוּ הַנַּ"ל עִיוֹניִת שֵׂ  
חִינתַ רְצוּף בְּ ה לֵאָה פַּ נַּעֲשָׂ וַאֲחוֹרַייִם מֵחִיצוֹניִּוּת שֶׁ  
א אִימָּ  דְּ
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(As it is written regarding the division of letters of thought, that 
they come from the five Gevurot—M"N"Tz"P"Ch—of Imma, 
etc. This is above the level of thought without letters, which is 
called imaginative thought, like in an infant or animal, etc.) 

 ( כָּתוּב וּכְמוֹ הִתְחַלְּקוּת שֶׁ בָה אוֹתִיּוֹת בְּ חֲשָׁ הֵן הַמַּ שֶׁ  
חִינתַ א מ"נ"צ"פ"ך גְּבוּרוֹת ה' מִבְּ אִימָּ זֶּהוּ כוּ' דְּ שֶׁ  
בָה מִן לְמַעְלָה חֲשָׁ לִי הַמַּ בְּ אוֹתִיּוֹת הִתְחַלְּקוּת שֶׁ  

נִּקְרֵאת בָה שֶׁ מְיוֹניִת מַחֲשָׁ תִינוֹק כְּמוֹ דִּ כוּ וּבְהֵמָה בְּ ') 

And this is the meaning of “The voice of the turtledove is 
heard...” (Shir HaShirim 2:12). Thus, there are three levels of 
thought within thought: one is intellectual thought (above), one 
is thought with letters, which is called speech within thought, 
and one is imaginative thought, like someone imagining a 
certain act. 

מַע" הַתּוֹר "וְקוֹל וְזהֶוּ  מַדְרֵגוֹת ג' ישֵׁ וְנמְִצָא כוּ'. נשְׁ  
בָה בָה: מַחֲשָׁ חֲשָׁ מַּ בַּ בֶת הִיא שֶׁ כֶל מַחֲשֶׁ הַנַּ"ל, שֵׂ  

בֶת יבּוּר וְנקְִרֵאת בְּאוֹתִיּוֹת וּמַחֲשֶׁ בָה, דִּ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  
בָה מְיוֹניִת וּמַחֲשָׁ דִּ  

Like imagining something in thought, the level of action within 
thought. And the heels do not enter into the head of Rachel; this 
is the end of the letters of thought within speech. 

בָר הַמְצַיֵּר כְּמוֹ  בָה מַה דָּ חֲשָׁ מַּ חִינתַ – בַּ ה בְּ מַעֲשֶׂ  
בָה. חֲשָׁ מַּ בַּ בֵי שֶׁ הוּא רָחֵל, ראֹשׁ תּוֹךְ נכְִנסִָי' לֹא וְעִקְּ  

בָה אוֹתִיּוֹת סוֹף חֲשָׁ יבּוּר הַמַּ דִּ בַּ שֶׁ  

And this is the meaning of the large Dalet—its greatness relates 
to the greatness of speech, as it exists in its root, in the letters of 
thought. It is called speech within thought, flowing from the 
above-mentioned intellectual thought. 

י"ת וְהַינְוּ  לֶּ תָא דַּ יבּוּר גְּדוּלַת – רַבְּ הוּא כְּמוֹ הַדִּ שֶׁ  
רְשׁוֹ בָה, בְּאוֹתִיּוֹת בְּשָׁ חֲשָׁ יבּוּר וְנקְִרֵא הַמַּ דִּ  

בָה חֲשָׁ מַּ בַּ נוֹבְעִים שֶׁ בֶת שֶׁ חֲשֶׁ כֶל מִמַּ הַנַּ"ל שֵׂ  

And therefore the Dalet is large—because a single or two letters 
in thought include many multiple utterances. As is known: what 
one thinks in thought in a brief moment would take hours to 
express in speech. So one thought includes many things. 

לֶ"ת וְלָכֵן  אוֹת לְפִי גְּדוֹלָה הַדָּ יםִ אֶחָת שֶׁ תַּ וּשְׁ  
בָה חֲשָׁ מַּ בַּ ה כּוֹלְלוֹת שֶׁ יבּוּרִים, רִיבּוּי כַּמָּ וּכִידוּעַ דִּ  

מַה ב דְּ חוֹשֵׁ בָה שֶּׁ חֲשָׁ מַּ מְעַט בַּ לְהוֹצִיא יצְִטָרֵךְ רֶגַע בִּ  
דִיבּוּר ה בְּ עוֹת כַּמָּ שָׁ  

Even though it is a lower level within thought compared to the 
higher intellectual thought without letters, nevertheless it is a 
greatness of speech in general, relative to the detail. From a 
general unit comes many particulars. 

ן וְאִם  בָה כֵּ ה כּוֹלֶלֶת אַחַת מַחֲשָׁ בָרִים כַּמָּ הַרְבֵּה. דְּ  
הוּא וְגַם בָה קָטְנוּת שֶׁ חֲשָׁ מַּ בַּ י שֶׁ בֶת לְגַבֵּ כֶל מַחֲשֶׁ שֵׂ  

מַעְלָה הַנַּ"ל לְּ חִינתַ שֶׁ מָקוֹם מִכָּל – עֲדַיןִ אוֹתִיּוֹת מִבְּ  
חִינתַ הוּא ל גְּדוּלָה בְּ יבּוּר שֶׁ כְלָל הַדִּ י בִּ רָט לְגַבֵּ הַפְּ  

לַל כְּ מִּ ה יוֹצְאִין אֶחָד שֶׁ רָטִים כַּמָּ פְּ  

Like "they call to one another" (Yeshayahu 6:3)—that they call 
within thought. And this is called speech within thought, which 
is called great speech, because of its greatness. 

קוֹרְאִין זהֶ" אֶל זהֶ "וְקָרָא וּכְמוֹ  בָה, שֶׁ חֲשָׁ מַּ וְנקְִרָא בַּ  
יבּוּר בָה דִּ חֲשָׁ מַּ בַּ נִּקְרָא שֶׁ יבּוּר שֶׁ ם עַל גָּדוֹל דִּ שֵׁ  
חִינתַ הַגְּדוּלָּה בְּ  

And this is the idea with all large letters in the Tanach, like the 
large Dalet, or the large Alef of "Adam" (in Divrei HaYamim), 
etc. As is known, large letters correspond to Binah, 
medium-sized to Zeir Anpin, and small letters to Malchus. 

נַ"ךְ הַגְּדוֹלוֹת הָאוֹתִיּוֹת כָּל מוֹרִין זהֶ וְעַל  תַּ בַּ גוֹן שֶׁ כְּ  
לֶּי"ת תָא דַּ תָא וְאַלֶ"ף רַבְּ אָדָם רַבְּ דִבְרֵי־הַיָּמִים, דְּ דְּ  
אוֹתִיּוֹת וּכִידוּעַ בִינהָ, גְּדוֹלוֹת דְּ זעְֵיר וּבֵינוֹניִּוֹת בִּ בִּ  
ין, מַלְכוּת וּקְטַנּוֹת אַנפִּ בְּ  
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And this is what they said: “Bereishis is also a **Maamar 
(utterance),” for it is known that there is a hidden Maamar and a 
revealed Maamar. The hidden Maamar is in thought—it is the 
level of speech within thought that becomes thought within 
speech, and thought that is actual speech is called a revealed 
Maamar. 

 

אָמְרוּ וְזהֶוּ ית שֶׁ י בְּרֵאשִׁ ידָוּעַ לִהְיוֹת הוּא, מַאֲמַר נמֵּ  
יֵּשׁ תוּחַ, וּמַאֲמַר סָתוּם מַאֲמַר שֶׁ הוּא סָתוּם מֵא' פָּ  

בָה חֲשָׁ מַּ חִינתַ וְהוּא – בַּ יבּוּר בְּ בָה דִּ חֲשָׁ מַּ בַּ ה שֶׁ נַּעֲשֶׂ שֶׁ  
בָה יבּוּר, מַחֲשָׁ דִּ בַּ בָה שֶׁ יבּוּר וּמַחֲשָׁ דִּ בַּ שׁ שֶׁ נקְִרֵאת מַמָּ  

תוּחַ מַאֲמַר גִילּוּי פָּ בְּ  

And the hidden Maamar is what one thinks in letters within 
thought (such as “and one called to another” within thought), 
and it is called a Maamar because it too flows from intellectual 
thought, just like speech that receives from the letters of 
thought—which is called thought within speech. 

 

ב מַה הוּא סָתוּם וּמַאֲמַר חוֹשֵׁ בָה בְּאוֹתִיּוֹת שֶּׁ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  
בָה זהֶ אֶל זהֶ וְקָרָא )כְּמוֹ חֲשָׁ מַּ מַאֲמַר וְנקְִרֵא כוּ'(, בַּ  
גַּם לְפִי ךְ הוּא שֶׁ בֶת מִן נמְִשָׁ חֲשֶׁ כֶל הַמַּ כְּמוֹ הַנַּ"ל, שֵׂ  

יבּוּר קַבֵּל הַדִּ מְּ בָה מֵאוֹתִיּוֹת שֶׁ חֲשָׁ נִּקְרֵאת הַמַּ שֶׁ  
בָה יבּוּר מַחֲשָׁ דִּ בַּ שֶׁ  

Only that it is called a revealed Maamar, and similarly the letters 
of thought themselves are also called Maamar, only it is hidden. 

 
נִּקְרֵא אֶלָּא תוּחַ. מַאֲמַר שֶׁ רֶךְ עַל וְגַם פָּ שׁ זהֶ דֶּ מַמָּ  

בָה אוֹתִיּוֹת נקְִרְאוּ חֲשָׁ הוּא אֶלָּא – מַאֲמַר הַמַּ סָתוּם שֶׁ  

(And the large Dalet is when speech within thought becomes the 
source for actual speech. Therefore, it is called the greatness of 
speech. And below that is speech within thought itself, which is 
called a hidden Maamar, still above being a source for speech.) 

 

( תָא וְדַלֶּי"ת ה הוּא רַבְּ נַּעֲשֶׂ יבּוּר כְּשֶׁ בָה דִּ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  
ן וְעַל לְדִיבּוּר, מָקוֹר יבּוּר. גְּדֻלַּת נקְִרֵאת כֵּ ה הַדִּ וְלְמַטָּ  
יבּוּר הוּא בָה מִדִּ חֲשָׁ מַּ בַּ נִּקְרֵא עַצְמוֹ שֶׁ סָתוּם מַאֲמַר שֶׁ  

כוּ עֲדַיןִ לְדִיבּוּר מָקוֹר מִהְיוֹת לְמַעְלָה ') 

And this is what they said, "Bereishis is also a 
Maamar"—meaning Bereishis is the Beis of "Bereishis", the 
level of Binah, which is called the palace for the point of 
Chochmah—and this is the point in the palace, as is known. 

 
אָמְרוּ וְזהֶוּ ית שֶׁ בְרֵאשִׁ י דְּ ירוּשׁ – הוּא מַאֲמַר נמֵּ פֵּ  

ית ית, בֵּית הוּא בְּרֵאשִׁ בְרֵאשִׁ חִינתַ דְּ ינהָ בְּ נִּקְרֵאת בִּ שֶׁ  
ת הֵיכַל א וְזהֶוּ חָכְמָה, לְנקְוּדַּ הֵיכָלָא נקְוּדָּ ידוּעַ כוּ' בְּ כִּ  

And it is the root of the Ten Maamaros (utterances), as is written 
in the Zohar: that Abba (Chochmah) said to Imma (Binah), that 
she is the craftswoman (Uman), etc. 

 
שֹׁרֶשׁ וְהִיא כָּתוּב כְּמוֹ מַאֲמָרוֹת הַי'  זֹּהַר שֶׁ  אַבָּא בַּ דְּ  
א אָמַר אִיהִי לְאִמָּ כוּ אוּמָנאָ דְּ ' 

And this is the meaning of “Bereishis bara Elokim”—Imma, and 
the explanation of “said to Imma” is like a craftsman who is 
instructed to do such and such. And the craftsman has a 
supervisor, who is the primary builder of the building through 
his wisdom and will precisely. 

 

ית וְזהֶוּ רָא בְּרֵאשִׁ א – אֱלֹהִים בָּ אָמַר וּפֵירוּשׁ כוּ', אִימָּ  
א רֶךְ וְעַל – לְאִמָּ כָּךְ לַעֲשׂוֹת מְצֻוֶּה הַבּוֹנהֶ אוּמָן זהֶ דֶּ  
הוּא מְמוּנהֶ ישֵׁ הָאוּמָן וְעַל וְכָךְ, ר שֶׁ אֶת הַבּוֹנהֶ עִקָּ  

ניְןָ חָכְמָתוֹ הַבִּ יקְָא וּרְצוֹנוֹ בְּ דַּ  

And so it is above in the level of Elokim of Binah, nevertheless, 
these are called Umanah (craftswoman), as is written, “Mi bara 
eileh (Who created these),” and this is what is written: “Pele 
gever Elokim...” 

 
בְחִינתַ לְמַעְלָה יוּבַן וְכָךְ בִינהָ, אֱלֹהִים בְּ מָקוֹם מִכָּל דְּ  
נִּקְרְאוּ אֵלֶּה כָּתוּב כְּמוֹ אוּמָנאָ שֶׁ רָא מִי שֶׁ וְהוּא אֵלֶּה, בָּ  
כָּתוּב מַה לֶא שֶּׁ כוּ אֱלֹהִים גֶּבֶר פֶּ ' 
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And this is the level of the hidden Maamar within Binah itself, 
from which flows the above-mentioned intellectual thought. This 
is the primary hidden Maamar that truly includes many kinds of 
letters of thought, which is called speech within thought. 

 
חִינתַ וְהַינְוּ בִינהָ סָתוּם מַאֲמַר בְּ ךְ עַצְמָהּ, דְּ נִּמְשָׁ מִזֶּה שֶׁ  

חִינתַ בֶת בְּ כֶל מַחֲשֶׁ זֶּהוּ הַנַּ"ל, שֵׂ ר שֶׁ אֲמַר עִקַּ הַמַּ  
תוּם שׁ הַסָּ כּוֹלֵל מַמָּ ה שֶׁ בָה אוֹתִיּוֹת מִיניֵ כַּמָּ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  

And it is like a craftsman who is instructed in specific detail 
about what is all included within his one thought. So too, the 
level of Binah is called Umanah, to instruct through particular 
Maamarim, through the division of letters of thought, etc. 

 

נִּקְרֵא יבּוּר שֶׁ בָה, דִּ חֲשָׁ מַּ בַּ הָאוּמָן כְּמוֹ זהֶ וְהֲרֵי שֶׁ  
צֻוֶּה מְּ דֶרֶךְ שֶׁ רָט בְּ כָּלוּל מַה פְּ בָה אֶצְלוֹ שֶּׁ מַחֲשָׁ אַחַת בְּ  

חִינתַ כָּךְ – ינהָ בְּ מַאֲמָרִים לְצַוּוֹת אוּמָנאָ נקְִרֵאת בִּ בְּ  
רָטִים הִתְחַלְּקוּת פְּ בָה הָאוֹתִיּוֹת בְּ מַחֲשָׁ כוּ דְּ ' 

And “Abba said to Imma” is an even more hidden level of 
Maamar—this is like someone instructing a craftsman, which is 
a more general level. And this refers to the level of Ayin of the 
point of Chochmah, from which “something” (yesh) will be 
found. 

 
א אָמַר וְאַבָּא חִינתַ הוּא לְאִמָּ יוֹתֵר, סָתוּם מַאֲמַר בְּ  
זֶּהוּ צַוֶּה כְּמוֹ שֶׁ מְּ הוּא לָאוּמָן שֶׁ חִינתַ שֶׁ לָלִי בְּ יוֹתֵר, כְּ  
חִינתַ וְהַינְוּ ה אַיִ"ן בְּ נקְוּדָּ אַיןִ חָכְמָה דְּ מֵּ צֵא שֶׁ מָּ תִּ  

This too flows from the level of Maamar into Binah, which is 
called yesh, in the aspect of intellectual comprehension, as is 
known. 

 
ךְ נִּמְשָׁ ן גַּם שֶׁ חִינתַ כֵּ נִּקְרֵאת לְבִינהָ מַאֲמַר מִבְּ ישֵׁ שֶׁ  
בְחִינתַ גַת בִּ כֶל הַשָּׂ יָּדוּעַ שֵׂ כַּ  

And this is the idea of the point in comprehension—Binah, 
etc.—and from the level of intellectual grasp comes the felt 
sense, called contemplation, which is intellectual thought. 

 
ה עִניְןַ וְזהֶוּ כֵּל נקְוּדָּ הַשְּׂ ינהָ – בְּ חִינתַ כוּ', בִּ גַת וּמִבְּ הַשָּׂ  
כֶל הוּא עִיוֹן הַנִּקְרָא בַּמּוּרְגָּשׁ בָּא שֵׂ בֶת שֶׁ כֶל מַחֲשֶׁ שֵׂ  

And this is a hidden Maamar that includes many letters within 
thought, and the letters within thought are called a hidden 
Maamar that includes many actual speech-letters—which is the 
large Dalet mentioned above—until the level of Maamar in 
thought that is revealed, like actual speech. 

 

הוּא כּוֹלֵל סָתוּם מַאֲמַר שֶׁ ה שֶׁ בָה, אוֹתִיּוֹת כַּמָּ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  
בָה וְאוֹתִיּוֹת חֲשָׁ מַּ בַּ כּוֹלֵל סָתוּם מַאֲמַר נקְִרְאוּ שֶׁ שֶׁ  

ה בּוּרִים אוֹתִיּוֹת כַּמָּ שׁ, דִּ הוּא מַמָּ לֶּי"ת שֶׁ תָא דַּ רַבְּ  
חִינתַ עַד הַנַּ"ל, בָה מַאֲמַר בְּ מַחֲשָׁ תוּחַ דְּ דִיבּוּר פָּ כְּ  

גִילּוּי עַל בְּ כוּ מְנתָ דְּ ' 
And it turns out that the first and most general hidden Maamar is 
what “Abba said to Imma,” etc. 

 
לָלִי הַיּוֹתֵר הָרִאשׁוֹן סָתוּם מַאֲמַר וְנמְִצָא מַה הוּא כְּ  
אַבָּא א אָמַר שֶּׁ כוּ לְאִמָּ ' 

And this is what they said, “Bereishis—a point in the palace—is 
also a Maamar” from Chochmah itself, only that it is the most 
hidden and general Maamar of all, which includes everything. 

 
אָמְרוּ וְזהֶוּ ית שֶׁ בְרֵאשִׁ ה – דְּ הֵיכְלָא נקְוּדָּ הַנַּ"ל – בְּ  
י הוּא אֶלָּא עַצְמָהּ, מֵחָכְמָה הוּא מַאֲמַר נמֵּ מַאֲמַר שֶׁ  

לָּם הַיּוֹתֵר וְכְלָלִי סָתוּם כּוֹלֵל מִכֻּ כֹּל שֶׁ הַ  

As it says: “All of them You made with wisdom”, meaning that 
in one Maamar everything could be created—and that Maamar 
is Bereishis. 

 
כָּתוּב: וּכְמוֹ לָּם שֶׁ חָכְמָה כֻּ יתָ בְּ מַאֲמָר וְהַינְוּ – עָשִׂ בְּ שֶׁ  
רֵאות, יכָוֹל אֶחָד ית מַאֲמַר וְהוּא לְהִבָּ בְרֵאשִׁ דְּ  
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Only that it was divided into ten Maamaros, and each Maamar 
has its own unique thought, like the Maamar “Let there be 
light”—it has a unique hidden thought in advance, before it 
comes to speech. 

 

נֶּחְלַק אֶלָּא רָה שֶׁ לוֹ ישֵׁ מַאֲמָר וְכָל מַאֲמָרוֹת, לְעֲשָׂ  
בָה לוֹ ישֵׁ – אוֹר יהְִי מַאֲמַר כְּמוֹ – מְיחֶֻדֶת מַחֲשָׁ  
בָה, בָה מְיחָֻד סָתוּם מַאֲמַר מַחֲשָׁ חֲשָׁ מַּ חִילָה בַּ קדֶֹם תְּ  

בָּא לְדִיבּוּר שֶׁ  

And its root is in the hidden Maamar of Chochmah to Binah, etc. 
And this is sufficient to understand. 

רְשׁוֹ  מַאֲמַר וְשָׁ חָכְמָה סָתוּם בְּ וְדוֹ"ל כוּ'. לְבִינהָ דְּ  

And in truth, even the level of Chochmah itself, as it extends 
from its source from Ayin, is also called Maamar. And it does 
not refer to the Beis of Bereishis, but to the “Reishis” of 
Chochmah. 

 
חִינתַ גַּם וּבֶאֱמֶת כֶת כְּמוֹ עַצְמָהּ הַחָכְמָה בְּ נִּמְשֶׁ שֶׁ  

קוֹרָהּ ן גַּם נקְִרֵאת – מֵאַיִ"ן מִמְּ ית עַל וְלֹא מַאֲמַר, כֵּ בֵּ  
ית בְרֵאשִׁ ית עַל אֶלָּא קָאֵי, דְּ חָכְמָה רֵאשִׁ דְּ  

And initially there was the Supernal Will, because “He desires 
kindness.” And now everything comes through the arousal from 
below—from Israel, who make an impression (RSM), etc. 

 
חִלָּה ד הָעֶלְיוֹן רָצוֹן הָיהָ וּמִתְּ י מִצַּ הוּא, חֶסֶד חָפֵץ כִּ  
יו הִתְעָרְרוּת כֻּלּוֹ וְעַכְשָׁ א בְּ תָּ לְתַּ רָאֵל דִּ ישְׂ הֵן בְּ ין שֶׁ עוֹשִׂ  
"מ כוּ רְשִׁ ' 

Meaning: RSM is the level of desire and will, which is the 
source of Chochmah. And this is the meaning of “Blessed is He 
who said”, meaning: He desired. 

 
ירוּשׁ: "מ פֵּ חִינתַ הוּא רְשִׁ קוֹר – וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן בְּ הַמָּ  
אָמַר בָּרוּךְ וְזהֶוּ לַחָכְמָה. רָצָה כְּלוֹמַר – שֶׁ שֶׁ  

And the will is also called “concealed thought”, and it is the 
most original hidden Maamar, and this is sufficient to 
understand. 

 
ן גַּם נקְִרָא וְהָרָצוֹן בָה כֵּ מַאֲמַר וְהוּא סְתִימָאָה, מַחֲשָׁ  
תוּם וְדוֹ"ל כוּ'. רִאשׁוֹן הַיּוֹתֵר הַסָּ  

And from here, we may now understand the root of the concept 
that “Israel do the will of the Omnipresent,” etc. 

 
ה רָאֵל עִניְןַ שׁרֶֹשׁ לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּ ין ישְׂ רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ  

ל כוּ מָקוֹם שֶׁ ' 
And we must first preface one concept explained in Eitz 
Chayim—that the level of El (אֵ"ל), the tip of the hair of Arich 
Anpin, is what strikes the back of the neck of Zeir Anpin, etc., 
and it is divided into 613 pathways, as it is written: “The 
pathways of Hashem are kindness and truth,” etc. 

 

ים וְישֵׁ חִלָּה לְהַקְדִּ בוֹאָר אֶחָד עִניְןָ תְּ עֵץ הַמְּ – חַיִּים בְּ  
בְחִינתַ עֲרֵי קוּצָא אֵ"ל דְּ שַׂ אֲרִיךְ דְּ ין דְּ כֶּה הוּא אַנפִּ הַמַּ  
אֲחוֹרֵי זעְֵיר ערֶֹף בַּ ין דְּ לֵג כוּ' אַנפִּ לִתְרֵי"ג וּמִתְפָּ  
כָּתוּב כְּמוֹ ארְֹחִין כוּ וֶאֱמֶת" חֶסֶד הוי' "ארְֹחוֹת שֶׁ ' 

For it is known regarding the level of Zeir Anpin of Atzilus, 
which is the level of the middos (emotions)—Chesed, Gevurah, 
Tiferes—of Atzilus, that it is called by the name "substance" and 
"existence" of some sort of defined thing, at least of kindness, 
judgment, and mercy. 

 
בְחִינתַ ידָוּעַ לִהְיוֹת ין זעְֵיר בִּ אֲצִילוּת אַנפִּ הוּא – דְּ שֶׁ  
חִינתַ דוֹת בְּ אֲצִילוּת חָגַ"ת הַמִּ נִּקְרָא – דְּ ם שֶׁ מָהוּת בְּשֵׁ  

בָר וּמְצִיאוּת ניִם: כָּל עַל מַה דָּ וְרַחֲמִים וְדִין, חֶסֶד, פָּ  

And it is also called drawing down (hamshachah), at least—and 
especially the middah of compassion, which is a level of being 
affected by mercy, etc. 

 
ם וְנקְִרָא כָה בְּשֵׁ ניִם כָּל עַל הַמְשָׁ ת וּבִפְרָט – פָּ מִדַּ  

הִיא הָרַחֲמִים חִינתַ שֶׁ עֲלוּת בְּ רַחֲמִים הִתְפַּ כוּ בְּ ' 
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And it is known that mercy can only apply to something that is 
relatable to it, but not to something that is not in the same 
category or kind at all. 

 
הָרַחֲמִים וְידָוּעַ כֵן לֹא דְּ דָבָר רַק יתָּ הוּא בְּ – מֵעַרְכוֹ שֶׁ  
דָבָר לֹא אֲבָל אֵינוֹ בְּ לָל וְסוּגוֹ מֵעַרְכוֹ שֶׁ כְּ  

But behold, in truth, there is no comparison to Him at all—so 
how is it conceivable to speak of the level of arousal of mercy, 
etc.? 

 
אֱמֶת וְהֲלֹא לָל, אֵלָיו עֵרֶךְ אֵין בֶּ כֵן וְאֵיךְ כְּ עִניְןַ יתָּ  

עֲלוּת וּבְחִינתַ כוּ הָרַחֲמִים הִתְפַּ ' 

However, the matter is known: that from the Essence of the 
Infinite One (Ein Sof), He is not defined by any of these middos 
at all—not “righteousness,” as in “He is justice,” nor 
“judgment,” as in “He is mercy,” etc. 

 
ד – ידָוּעַ הָעִניְןָ אֲבָל מִצַּ לָאו אֵין־סוֹף אוֹר עַצְמוּת דְּ  
לָל מִדּוֹת אִינּוּן מִכָּל אִיהוּ ידְִיעַ צֶדֶק לֹא – כְּ ין, דְּ דִּ  
ט וְלֹא פָּ אִיהוּ ידְִיעַ מִשְׁ כוּ רַחֲמִי דְּ ' 

And therefore, the fact that the Ten Sefiros were emanated 
required that there be a contraction (tzimtzum) of the Essence of 
the Emanator, such that He would desire and will the emanation 
of the Ten Sefiros—as it is said, “When it arose in His simple 
will to emanate...” 

 

ן וְאִם נֶּאֶצְלוּ מַה – כֵּ ר שֶּׁ צָרִיךְ הָיהָ – סְפִירוֹת עֶשֶׂ  
יִּהְיהֶ חִינתַ שֶׁ אֲצִיל עַצְמוּת צִמְצוּם בְּ יִּהְיהֶ – הַמַּ חָפֵץ שֶׁ  
אֲצִילוּת וְרוֹצֶה ר בְּ אָמַר: כְּמוֹ – סְפִירוֹת עֶשֶׂ שֶׁ  

עָלָה רְצוֹנוֹ כְּשֶׁ כוּ לְהַאֲצִיל הַפָּשׁוּט בִּ ' 

Then He emanated the Ten Sefiros. And if not for the fact that it 
rose in His simple will to emanate, He would not have emanated 
at all. 

 
ר הָאֱצִיל אָז הָיהָ לֹא וְאִילּוּ סְפִירוֹת, לְעֶשֶׂ עוֹלֶה שֶׁ  

רְצוֹנוֹ לָל מַאֲצִיל הָיהָ לֹא – לְהַאֲצִיל הַפָּשׁוּט בִּ כְּ  

And it is understood from this that even the level of Kesser of 
every Sefirah—which is the will of that middah—is dependent 
on the essence of the Will of the Emanator, which is called the 
simple will, entirely beyond Atzilus. 

 

גַם מִזֶּה מוּבָן וְנמְִצָא חִינתַ דְּ תֶר בְּ ל הַכֶּ – סְפִירָה כָּל שֶׁ  
הוּא חִינתַ שֶׁ ל הָרָצוֹן בְּ ה אוֹתָהּ שֶׁ לוּיהָ – מִדָּ תְּ  

עַצְמוּת אֲצִיל רְצוֹן בְּ נִּקְרָא הַמַּ הַפָּשׁוּט רָצוֹן שֶׁ  
מַעְלָה לְּ כוּ לְגַמְרֵי הָאֲצִילוּת מִן שֶׁ ' 

And this matter may be understood by way of analogy from “my 
flesh I shall see.” Behold, when a person wants to be aroused 
with compassion, he is greatly aroused in his heart. But if he 
does not desire to be moved to compassion, he will not be 
aroused at all. 

 

בָר וְיוּבַן רֶךְ )עַל עַדְמוּ"פ זהֶ דָּ ל( דֶּ רִי מָשָׁ אֶחֱזהֶ: מִבְּשָׂ  
הִנֵּה ר דְּ אֲשֶׁ עֵל רוֹצֶה אָדָם כַּ רְחָמִים לְהִתְפַּ הוּא אָז – בִּ  

עֵל לִבּוֹ מִתְפַּ עֲלוּת חָפֵץ אֵינוֹ אִם אֲבָל מְאדֹ. בְּ הִתְפַּ בְּ  
עֵל לֹא – הָרַחֲמִים לָל יתְִפַּ כְּ  

And this will and desire for this attribute—the attribute of 
compassion—is called the Kesser of that middah, which is above 
the reasoning and intellect within it. 

 
ל וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן וְזהֶ ה שֶׁ ת – זוֹ מִדָּ – הָרַחֲמִים מִדַּ  

חִינתַ נקְִרָא תֶר בְּ בָּהּ הַכֶּ מַעְלָה שֶׁ לְּ עַם מִן שֶׁ כֶל הַטַּ וְשֵׂ  
בָּהּ  שֶׁ

For even if the intellect requires being moved to compassion, 
still, he will not be aroused if he does not desire this arousal. 

 
י כֶל אִם גַּם כִּ עֵל יחֲַיבֵ הַשֵּׂ רְחֲמִים לְהִתְפַּ מִכָּל – בִּ  

עֵל לֹא מָקוֹם עֲלוּת חָפֵץ אֵינוֹ אִם יתְִפַּ הִתְפַּ זוֹ בְּ  
And so too with the arousal of kindness or the arousal of 
judgment—everything depends on the will and desire, to the 
point that he can turn his heart from an arousal of kindness to 
judgment and from judgment to kindness. 

 
עֲלוּת וְכֵן הִתְפַּ עֲלוּת אוֹ הַחֶסֶד בְּ הִתְפַּ ין בְּ כֹּל – הַדִּ הַ  

לוּי רָצוֹן תָּ יוּכַל עַד וְחֵפֶץ, בָּ לְבָבוֹ לְהַטּוֹת שֶׁ  
עֲלוּת ל מֵהִתְפַּ ין חֶסֶד שֶׁ ין לְדִּ לְחֶסֶד וּמִדִּ  
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As we say, “May it be Your will before You that Your 
compassion conquer Your anger,” etc. 

 
אָנוּ כְּמוֹ פָניֶךָ רָצוֹן "יהְִי אוֹמְרִים: שֶׁ יִּכְבְּשׁוּ מִלְּ שֶׁ  

עֲסֶךָ" אֶת רַחֲמֶיךָ כוּ כַּ ' 
And this is what is called the level of the crowns of the middos 
( המידות של כתרים ). 

חִינתַ הַנִּקְרָא וְזהֶוּ  תָרִים בְּ ל הַכְּ דוֹת שֶׁ הַמִּ  

However, even the levels of the crowns themselves depend on 
the essence of the primordial will, which is called the simple 
will, and it is the source that gives rise to this will—whether it 
be a will for compassion or not a will for compassion, and so too 
with chesed and gevurah. 

 

חִינתַ גַּם אֲבָל תָרִים בְּ לוּיוֹת עַצְמָן הַכְּ עַצְמוּת תְּ רְצוֹן בְּ  
נִּקְרָא כוּ', הַהִיּוּלִי מָקוֹר וְהוּא הַפָּשׁוּט, רָצוֹן שֶׁ  
רְחֲמִים הָרָצוֹן לִהְיוֹת אִם – הָרָצוֹן זהֶ הַמּוֹלִיד אוֹ בִּ  

לֹּא רְחֲמִים הָרָצוֹן לִהְיוֹת שֶׁ חֶסֶד וְכֵן – בִּ כוּ וּגְבוּרָה בְּ ' 

This depends on the source of all wills, just as the middos 
depend on the revealed will for each one, as explained above. 

 
לוּי זהֶוּ מָקוֹר תָּ דוֹת כְּמוֹ – הָרְצוֹנוֹת כָּל בְּ הַמִּ שֶׁ  

לוּיוֹת רָצוֹן תְּ נַּ"ל אֶחָד לְכָל הַגָּלוּי בָּ כַּ  
And if so, the will of each middah and Sefirah depends on the 
essence of the will of the Emanator. 

 
ן וְאִם ל רָצוֹן – כֵּ ה כָּל שֶׁ לוּי וְסְפִירָה מִדָּ עֶצֶם תָּ בְּ  
אֲצִיל רְצוֹן הַמַּ  

(And this is the meaning of “May the simple will before You 
change the will of anger and judgment to a will of kindness and 
compassion,” and this is “[that] Your compassion conquer...” 
from the Master of the will, etc.) 

 
( אוֹמְרִים: וְזהֶוּ פָניֶךָ" הַפָּשׁוּט רָצוֹן "יהְִי שֶׁ – מִלְּ  

נּוֹת ל הָרָצוֹן לְשַׁ עַס שֶׁ ין כַּ ל רָצוֹן לִהְיוֹת וְדִּ חֶסֶד שֶׁ  
עַל רַחֲמֶיךָ" "יכְִבְּשׁוּ וְזהֶוּ וְרַחֲמִים, כוּ הָרָצוֹן מִבַּ ') 

And precisely according to the manner of the will of the essence 
of the Emanator, so will be the light of the Kesser of each 
Sefirah, until it ultimately comes into revelation in the level of 
Atzilus, etc. And this is sufficient. 

 
אֲצִיל עַצְמוּת רְצוֹן אפֶֹן לְפִי וּדַוְקָא אוֹר יהְִיהֶ כָּךְ – הַמַּ  
תֶר ל הַכֶּ בוֹא עַד – סְפִירָה כָּל שֶׁ תָּ גִּילּוּי לִידֵי שֶׁ  

בְחִינתַ וְדוֹ"ל כוּ'. אֲצִילוּת בִּ  

And this is the meaning of “Remember, Hashem, Your mercy 
and Your kindnesses, for they are from forever”—that is, “from 
forever” refers to the Infinite World (Ein Sof) itself. 

 
י וַחֲסָדֶיךָ רַחֲמֶיךָ ה׳ "זכְרֹ וְזהֶוּ ה", מֵעוֹלָם כִּ הֵמָּ  

ירוּשׁ: עַצְמוֹ הָאֵין־סוֹף מֵעוֹלָם – מֵעוֹלָם פֵּ  

For the ten sefiros of Atzilus are hidden in concealment within 
the Essence of the Emanator, in the level of His simple will. 

 
ר לְפִי עֶשֶׂ אֲצִילוּת סְפִירוֹת שֶׁ הֶעְלֵם גְּנוּזוֹת דַּ בְּ  

עַצְמוּת אֲצִיל בְּ בְחִינתַ הַמַּ הַפָּשׁוּט רְצוֹנוֹ בִּ  
And originally, He desired kindness from Himself—therefore it 
arose in His simple will to emanate, etc. 

 
חִלָּה ן עַל מֵעַצְמוֹ, חֶסֶד חָפֵץ הָיהָ וּמִתְּ רְצוֹנוֹ עָלָה כֵּ בִּ  
כוּ לְהַאֲצִיל הַפָּשׁוּט ' 

However, afterward, it is necessary to “remember” and newly 
arouse the level of His simple will—that He should desire to 
emanate. 

 
חִינתַ מֵחָדָשׁ וּלְעוֹרֵר לִזכְּוֹר צָרִיךְ כָּךְ אַחַר אֲבָל לִבְּ  

פֹּץ – הַפָּשׁוּט רְצוֹנוֹ יֶּחְ לְהַאֲצִיל שֶׁ  

And this is so that the ten sefiros, hidden in the concealment of 
His simple will, should emerge into revelation. 

 
דֵי וְהוּא יֵּצְאוּ כְּ ר שֶׁ הֶעְלֵם הַגְּנוּזוֹת סְפִירוֹת עֶשֶׂ בְּ  

גִּילּוּי לִידֵי הַפָּשׁוּט רְצוֹנוֹ  
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It is necessary to remember and awaken His simple will—that 
He should desire the revelation of the ten sefiros from the 
concealment within His essential will. 

 
פֹּץ – הַפָּשׁוּט רְצוֹנוֹ אֶת וּלְעוֹרֵר לִזכְּוֹר צָרִיךְ יֶּחְ שֶׁ  

גִילּוּי ר בְּ עַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִן סְפִירוֹת עֶשֶׂ בְּ כוּ רְצוֹנוֹ שֶׁ ' 

And this is the meaning of “Remember, Hashem, Your simple 
will”—that Your revealed mercy and kindnesses in Atzilus are 
from “forever”—from the Infinite World—through Your simple 
will. 

 
רַחֲמֶיךָ הַפָּשׁוּט", לִרְצוֹנךְָ ה׳ "זכְרֹ וְזהֶוּ וַחֲסָדֶיךָ שֶׁ  

אֲצִילוּת הַנִּגְלִים ה, מֵעוֹלָם – בַּ הָאֵין־סוֹף מֵעוֹלָם הֵמָּ  
רְצוֹנךְָ בְּ הַפָּשׁוּט שֶׁ  

And remember them and bring them forth—to desire in Your 
simple will to bring them to revelation from concealment. And 
this is sufficient. 

 
רֵם פֹּץ וְתִפְקְדֵם וְתִזכְּ רְצוֹנךְָ לַחְ וּלְהָבִיאָם הַפָּשׁוּט בְּ  

וְדוֹ"ל הַהֶעְלֵם. מִן גִּילּוּי לִידֵי  

However, the cause of this remembrance—that He should 
remember His essential desire and will, which was “from 
forever,” to emanate in revelation from concealment, 
etc.—comes through the level of the covenant of the thirteen 
attributes of mercy, etc., as it says: “And Hashem passed before 
him and proclaimed: Hashem, Hashem...” 

 

יִּזכְּוֹר – זוֹ זכְִירָה סִיבַּת הִנֵּה אֲבָל וּרְצוֹנוֹ חֵפְצוֹ עַל שֶׁ  
ר הָעַצְמִי גִילּוּי לְהַאֲצִיל מֵעוֹלָם אֲשֶׁ כוּ' הַהֶעְלֵם מִן בְּ  

חִינתַ עַל־ידְֵי הוּא – רִיתַת בְּ רִית כְּ י"ג בְּ מִידּוֹת דְּ  
כָּתוּב: כְּמוֹ כוּ', הָרַחֲמִים ניָו ה׳ "וַיַּעֲברֹ שֶׁ וַיִּקְרָא עַל־פָּ  

כוּ ה׳" ה׳ ' 

And now we must first preface what is written in Eitz 
Chayim—that the level of Tiferes in the higher degree becomes 
the Kesser for the lower one. 

 
ים ישֵׁ וְהִנֵּה חִלָּה לְהַקְדִּ כָּתוּב מַה תְּ עֵץ שֶּׁ – חַיִּים בְּ  

בְחִינתַ פְאֶרֶת דְּ עֶלְיוֹן תִּ בֶּ ה שֶׁ תֶר נעֲַשָׂ חְתּוֹן כֶּ לַתַּ  

That is, it comes only from the lower third of the Tiferes of the 
higher, and not from its two upper thirds. 

 
הַינְוּ חִינתַ רַק דְּ לִישׁ מִבְּ פְאֶרֶת שְׁ חְתּוֹן תִּ עֶלְיוֹן הַתַּ בֶּ שֶׁ  

ניֵ וְלֹא – יו מִשְּׁ לִישָׁ הָעֶלְיוֹניִם שְׁ  

For behold, it was explained above regarding the meaning of 
“making” the level of Kesser of each sefirah—that it is the 
making of the will of a middah from a sefirah, like desiring to be 
aroused in kindness or mercy, or not to desire, etc. 

 

הִנֵּה פֵירוּשׁ לְמַעְלָה מְבוֹאָר דְּ יָּה בְּ חִינתַ – עֲשִׂ תֶר בְּ כֶּ  
כָל הוּא – סְפִירָה דְּ יַּת שֶׁ ל הָרָצוֹן עֲשִׂ ה שֶׁ פִירָה, מִדָּ מִסְּ  
פֹּץ כְּמוֹ עֲלוּת לַחְ הִתְפַּ לֹּא אוֹ הָרַחֲמִים אוֹ הַחֶסֶד בְּ שֶׁ  

פֹּץ כוּ לַחְ ' 

And so it is regarding the matter of the making of the Kesser for 
the lower, which is the matter of creating the will and desire in 
the mashpia (giver) that he should desire and want the mekabel 
(recipient), at the very least. 

 
עִניְןַ הוּא וְכָךְ יָּת בְּ תֶר עֲשִׂ חְתּוֹן כֶּ הוּא – לַתַּ עִניְןַ שֶׁ  

יָּת יעַ וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן עֲשִׂ פִּ שְׁ פֹּץ – בַּמַּ יֶּחְ וְירְִצֶה שֶׁ  
קַבֵּל מְּ ניִם כָּל עַל בַּ פָּ  

And this desire and will that he wants the mekabel—its light 
does not come into revelation within the mekabel to be for him a 
light, vitality, or flow at all. 

 
רוֹצֶה וְהָרָצוֹן הַחֵפֶץ וְזהֶ קַבֵּל שֶׁ מְּ בָּא זהֶ אוֹרוֹ אֵין – בַּ  

גִילּוּי קַבֵּל בְּ פַע וְחַיּוּת לְאוֹר לוֹ לִהְיוֹת לַמְּ לָל וְשֶׁ כְּ  

For the recipient has no knowledge of this at all—only that 
which is drawn to him as flow and vitality, due to the power of 
this will and desire that the giver desires him, that is what comes 
into revelation within the recipient. 

 
י קַבֵּל כִּ לָל יוֹדֵעַ אֵינוֹ הַמְּ ךְ מַה רַק – מִזֶּה כְּ נִּמְשָׁ לוֹ שֶּׁ  

פַע בַּת וְחַיּוּת שֶׁ כֹּחוֹ מִסִּ ל  חָפֵץ זהֶ וְחֵפֶץ רָצוֹן שֶׁ בּוֹ שֶׁ  
יעַ פִּ שְׁ בָּא הוּא – הַמַּ קַבֵּל גִּילּוּי לִידֵי שֶׁ מְּ בַּ  
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It turns out that the light of this desire and will is called makif 
(surrounding light) over the recipient—it surrounds and crowns 
him from all sides in a state of concealment, even though from it 
and its power everything comes into the inner revelation within 
the recipient. 

 

חִינתַ נקְִרֵא וְנמְִצָא חִינתַ – זהֶ וְרָצוֹן חֵפֶץ אוֹר בְּ בְּ  
יף קַבֵּל עַל מַקִּ סּוֹבְבוֹ – הַמְּ בְחִינתַ צַד מִכָּל וְכוֹתְרוֹ שֶׁ בְּ  

נּוּ גַּם הַהֶעְלֵם, מֶּ מִּ כֹּחוֹ שֶׁ כֹּל וּמִ בְחִינתַ בָּא הַ גִּילּוּי בִּ  
ניִמִי אוֹר קַבֵּל פְּ מְּ בַּ  

And this is what is called the Kesser of the lower—that it 
becomes like a crown and makif surrounding him on all sides, 
etc. And this is sufficient. 

 
חִינתַ הַנִּקְרָא וְזהֶוּ תֶר בְּ חְתּוֹן כֶּ ה – לַתַּ נַּעֲשֶׂ בְחִינתַ שֶׁ בְּ  

יף כוֹתֶרֶת וְדוֹ"ל כוּ'. צַד מִכָּל עָלָיו וּמַקִּ  

And this level of Kesser for the lower is made only from the 
Malchus of the higher, as is known. 

 
תֶר וּבְחִינתַ חְתּוֹן זהֶ כֶּ ה לַתַּ חִינתַ נעֲַשֶׂ מַלְכוּת מִבְּ  

עֶלְיוֹן בֶּ יָּדוּעַ – לְבַד שֶׁ כַּ  
And it is only from the level of revelation of the light and flow 
of the higher when it wants to be revealed below, outside of 
itself, in the level of letters alone—which is the level of 
Malchus, etc.—then it will desire and want the recipient, to 
bestow upon him from its revealed light, etc. 

 

חִינתַ רַק וְהוּא פַע אוֹר גִּילּוּי מִבְּ רוֹצֶה – הָעֶלְיוֹן שֶׁ כְּשֶׁ  
ה גִּילּוּי לִידֵי לָבוֹא נּוּ לַחוּץ לְמַטָּ בְחִינתַ מִמֶּ אוֹתִיּוֹת בִּ  
הוּא – לְבַד חִינתַ שֶׁ פֹּץ ירְִצֶה אָז כוּ', הַמַלְכוּת בְּ וְיחְַ  

קַבֵּל מְּ יעַ בַּ פִּ כוּ אוֹרוֹ מִגִּילּוּי לוֹ לְהַשְׁ ' 

As it is said, “More than the calf wants to suckle, the cow wants 
to nurse”—this implies that there is a level of will and pleasure 
in the revelation of the light of the influence to nurse, etc. 

 

נֶּאֱמַר: כְּמוֹ ה "יוֹתֵר שֶׁ הָעֵגֶל מִמַּ – לִינקָ רוֹצֶה שֶּׁ  
רָה חִינתַ ישֵׁ הֲרֵי לְהֵיניִק", רוֹצָה הַפָּ עֲנוּג רָצוֹן בְּ וְתַּ  
גִילּוּי עָה אוֹר בְּ פָּ זֶּה כוּ', לְהֵיניִק הַהַשְׁ מִּ סִיבַּת בָּא שֶׁ  
יעַ וְרָצוֹן הַחֵפֶץ פִּ מַשְׁ קַבֵּל דְּ מְּ בַּ  

And this is an analogy to understand how specifically from the 
Malchus of the higher is made the Kesser for the lower. And this 
is sufficient. 

 
מְיוֹן וְזהֶוּ וְקָא אֵיךְ לְהָבִין דִּ דַּ חִינתַ שֶׁ מַלְכוּת מִבְּ  

עֶלְיוֹן בֶּ ה שֶׁ תֶר נעֲַשֶׂ חְתּוֹן. כֶּ וְדוֹ"ל לַתַּ  

And even this is only from the lower third of Tiferes in the 
higher—for Tiferes is the mediator among the middos, in which 
the will is present in a constricted form of intellect within the 
middos. 

 
חִינתַ רַק – זהֶ וְגַם לִישׁ מִבְּ פְאֶרֶת שְׁ עֶלְיוֹן, תִּ בֶּ י שֶׁ כִּ  

פְאֶרֶת דּוֹת הַהַכְרָעָה הוּא הַתִּ בַּמִּ ם – שֶׁ שָּׁ הָרָצוֹן שֶׁ  
צִמְצוּם כֶל בְּ דּוֹת הַשֵּׂ בַּמִּ שֶׁ  

And if so, this desire and will of the mashpia to want the 
mekabel comes in a constricted manner of the intellect within his 
middos, which is called Tiferes. 

 
ן, וְאִם חִינתַ גַּם הֲרֵי כֵּ יעַ זהֶ וְרָצוֹן חֵפֶץ בְּ פִּ שְׁ בַּמַּ – שֶׁ  

פֹּץ קַבֵּל לַחְ מְּ בְחִינתַ בָּא הוּא – בַּ כֶל צִמְצוּם בִּ הַשֵּׂ  
מִדּוֹת בְּ לּוֹ שֶׁ נִּקְרָא – שֶׁ פְאֶרֶת שֶׁ תִּ  

And even when this Tiferes decides, it is only from the level of 
revealed influence of the Tiferes—since it decides to bring the 
will into revelation in the form of influence to the recipient, to 
desire him. 

 

ר וְגַם אֲשֶׁ חִינתַ יכְַרִיעַ כַּ פְאֶרֶת בְּ רַק זהֶ אֵין – תִּ  
חִינתַ עָה גִּילּוּי מִבְּ פָּ ל הַהַשְׁ פְאֶרֶת שֶׁ מֵאַחַר – הַתִּ  

הוּא בְחִינתַ הָרָצוֹן גִּילּוּי לִהְיוֹת מַכְרִיעַ שֶׁ עָה בִּ פָּ הַהַשְׁ  
קַבֵּל לְבַד פֹּץ – לַמְּ בּוֹ לַחְ  

This is not the will as it is in the essence of the middah itself, 
which is called Tiferes. 

 
הוּא כְּמוֹ הָרָצוֹן זהֶ אֵין עֶצֶם שֶׁ ה בְּ נִּקְרֵאת זוֹ מִדָּ שֶׁ  

פְאֶרֶת  תִּ
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This means that never is the Kesser for the lower made from the 
two upper thirds of the Tiferes, but only from the lower third of 
it, which is the level of Netzach–Hod–Yesod of Tiferes—the 
level of influence downward, outside of itself, to become a 
Kesser for the lower. And this is sufficient. 

 

אַחַת: וְהַינְוּ לְעוֹלָם שֶׁ חִינתַ אֵין שֶׁ תֶר בְּ חְתּוֹן כֶּ לַתַּ  
ה חִינתַ נעֲַשֶׂ י ב' מִבְּ לִישֵׁ פְאֶרֶת הָעֶלְיוֹניִם שְׁ תִּ בַּ – שֶׁ  
חִינתַ רַק אֶלָּא לִישׁ מִבְּ חְתּוֹן הַשְּׁ בּוֹ הַתַּ הוּא – שֶׁ שֶׁ  

חִינתַ פְאֶרֶת נצֶַח־הוֹד־יסְוֹד בְּ תִּ בַּ הוּא – שֶׁ חִינתַ שֶׁ בְּ  
עָה פָּ ה הַהַשְׁ נּוּ לַחוּץ לְמַטָּ חִינתַ לִהְיוֹת מִמֶּ תֶר בְּ כֶּ  
חְתּוֹן וְדוֹ"ל כוּ'. לַתַּ  

And behold, just as by way of analogy the Kesser, which is 
called a crown upon the head, is made from precious stones and 
gems—which are from the inanimate category, but because they 
shine, they become an ornament upon the head— 

 

רֶךְ עַל כְּמוֹ וְהִנֵּה ל דֶּ תֶר מָשָׁ נִּקְרָא הַכֶּ י עַל עֲטָרָה שֶׁ גַּבֵּ  
ית – הָראֹשׁ הֵן – וּמַרְגָּלִיּוֹת טוֹבוֹת מֵאֲבָניִם נעֲַשֶׂ שֶׁ  
חִינתַ אִירִים רַק דּוֹמֵם בְּ מֵּ ן עַל – שֶׁ ין הֵן כֵּ נעֲַשִׂ  

ט י עַל לִתְכֶשֶׁ כוּ הָראֹשׁ גַּבֵּ ' 

so too, it is understood above—that in order for the supernal will 
to be drawn as a Kesser and crown to the recipients, as it is 
written: “Like a shield, You crown him with favor”, this happens 
through the raising of mayin nukvin (feminine waters) from the 
recipients. 

 

דֵי – לְמַעְלָה יוּבַן כָּךְ כְּ יִּהְיהֶ שֶׁ ךְ שֶׁ חִינתַ נמְִשָׁ הָרָצוֹן בְּ  
בְחִינתַ הָעֶלְיוֹן תֶר בִּ לִים וַעֲטָרָה כֶּ קַבְּ כְּמוֹ – לַמְּ  

כָּתוּב: נָּה שֶׁ צִּ עְטְרֶנּוּ" רָצוֹן "כַּ ידְֵי עַל הוּא – כוּ' תַּ  
חִינתַ לִים מַ"ן הַעֲלָאַת בְּ קַבְּ מְּ דַּ  

This is like an inanimate stone that becomes refined and shines, 
etc., and from this is made the Kesser for the recipient himself. 

 
זֶּהוּ כֵּךְ דּוֹמֵם אֶבֶן כְּמוֹ שֶׁ זדַּ מִּ ה כוּ', וּמֵאִיר שֶׁ וְנעֲַשֶׂ  
חִינתַ מִזֶּה תֶר בְּ קַבֵּל כֶּ כוּ עַצְמוֹ לַמְּ ' 

And like what was said: “More than the calf wants to suckle, the 
cow wants to nurse.” 

 
רֶךְ עַל וּכְמוֹ ה דּוֹמֶה דֶּ נֶּאֱמַר: מִמַּ יוֹתֵר שֶּׁ ה "דְּ מִמַּ  

הָעֵגֶל רָה – לִינקָ רוֹצֶה שֶּׁ כוּ הַפָּ '" 

Nevertheless, the cow does not want to nurse unless the calf first 
desires—then the cow's desire to nurse is aroused, more than the 
calf's desire to suckle. 

 
י עַל אַף אֲבָל ן, פִּ רָה אֵין כֵּ רַק לְהֵיניִק רוֹצָה הַפָּ  

ר אֲשֶׁ חִלָּה רוֹצֶה הָעֵגֶל כַּ תְּ אָז – בַּ הָרָצוֹן מִתְעוֹרֵר שֶׁ  
רָה פָּ כוּ לִינקָ הָעֵגֶל מֵרָצוֹן יוֹתֵר לְהֵיניִק בַּ ' 

And so too regarding a student in relation to his teacher. That is 
why this analogy was said. 

תַלְמִיד כָּךְ וְכֵן  י בְּ כָךְ רַבּוֹ, לְגַבֵּ לְּ ל נאֱֶמַר שֶׁ שָׁ הַזֶּה הַמָּ  

For certainly the yearning of the giver to bestow is greater than 
the yearning of the receiver to receive. 

 
אי וַדַּ שׁוּקַת דְּ יעַ רָצוֹן תְּ פִּ שְׁ יעַ הַמַּ פִּ יוֹתֵר – לְהַשְׁ  

שׁוּקַת קַבֵּל רָצוֹן מִתְּ לְקַבֵּל הַמְּ  
Nevertheless, the desire of the giver is not aroused except after 
the raising of mayin nukvin—that is, the yearning desire of the 
receiver to receive. 

 
י אֲפָל ן פִּ יעַ רָצוֹן אֵין – כֵּ פִּ שְׁ ךְ הַמַּ אַחַר רַק נמְִשָׁ  

חִינתַ תְשׁוּקַת – מַ"ן הַעֲלָאַת בְּ קַבֵּל רָצוֹן דְּ לְקַבֵּל הַמְּ  

And the primary benefit of the raising of mayin nukvin by the 
receiver is only that it arouses the desire of the giver—that he 
should want and desire the recipient. 

 
ר קַבֵּל מַ"ן הַעֲלָאַת תּוֹעֶלֶת וְעִיקַּ מְּ רַק אֵינוֹ – דַּ  

יֵּתְעוֹרֵר יעַ רָצוֹן שֶׁ פִּ שְׁ יֶּרְצֶה – הַמַּ פֹּץ שֶׁ קַבֵּל וְיחְַ מְּ בַּ  
לַבַּד  בְּ

And not that it directly causes the desire to bestow, for the desire 
to bestow will come automatically from the desire and love the 
giver has for the receiver. 

 
עוֹרֵר וְלֹא מְּ יעַ הָרָצוֹן שֶׁ פִּ וְקָא, לְהַשְׁ הָרָצוֹן דַּ שֶׁ  

יעַ פִּ ילָא לְהַשְׁ חָפֵץ וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן – מִזֶּה יבָוֹא מִמֵּ שֶׁ  
כְלָל בּוֹ בִּ  

Powered By: ChassidusNow.com 
11 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס”ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Eikev​

י"ת עִניְןָ לְהָבִין לֶּ תָא דַּ אֶחָד רַבְּ דְּ  

For even the cow’s desire to nurse—that desire to bestow—is 
only because she has compassion for the offspring and desires 
him. 

 
גַּם רָה מַה שֶׁ הַפָּ הוּא – לְהֵיניִק רוֹצָה שֶּׁ הָרָצוֹן שֶׁ  

יעַ פִּ ניֵ רַק זהֶ אֵין – לְהַשְׁ רַחֶמֶת מִפְּ מְּ וְחֲפֵיצָה לַוָּלָד שֶׁ  
כוּ בּוֹ ' 

And above, this is what is called the Kesser of the receiver, that 
the giver desires him, and this is made through the raising of 
mayin nukvin by the receiver— 

 
חִינתַ הַנִּקְרָא הוּא וּלְמַעְלָה, תֶר בְּ קַבֵּל כֶּ פֹּץ – לַמְּ לַחְ  

ה וְהוּא – בּוֹ קַבֵּל מַ"ן הַעֲלָאַת עַל־ידְֵי נעֲַשֶׂ מְּ דַּ  

and not merely from the receiver’s desire to receive flow, but in 
order to be attached and connected to the giver’s will in a 
general sense. 

 
קַבֵּל מֵרָצוֹן וְלֹא פַע לְקַבֵּל הַמְּ לְבַד, שֶׁ רַק אֶלָּא בִּ  

בוּק לִהְיוֹת ר דָּ רָצוֹן וּמְקוּשָּׁ כְלָל עַצְמוֹ בָּ י בִּ לְגַבֵּ  
יעַ פִּ שְׁ  הַמַּ

(And it turns out there are two types of raising of mayin nukvin, 
which produce two types of crowns: one, raising m"n in order to 
receive, like a calf that wants to suckle—this draws down the 
will to bestow specifically; 

 
( ין – מַ"ן הַעֲלָאוֹת מִיניֵ ב' ישֵׁ וְנמְִצָא עוֹשִׂ מִיניֵ ב' שֶׁ  

תָרִים: עֵגֶל לְקַבֵּל, מַ"ן הַעֲלָאַת – אֶחָד כְּ רוֹצֶה כְּ שֶׁ  
וְקָא לִינקָ ךְ – דַּ נִּמְשָׁ יעַ רָצוֹן שֶׁ פִּ וְקָא לְהַשְׁ דַּ  

and the second: raising m"n to the will itself in general, which 
also draws the will from the giver to desire the recipient in a 
more essential way—this is the Kesser within Kesser. 

 
ית רָצוֹן מַ"ן הַעֲלָאַת – וְהַבֵּ יךְ – סְתָם עַצְמוֹ בָּ מְשִׁ מַּ שֶׁ  

ן גַּם יעַ מִן רָצוֹן כֵּ פִּ שְׁ פֹּץ הַמַּ קַבֵּל לַחְ מְּ בְחִינתַ בַּ בִּ  
תֶר וְהוּא – עַצְמִיּוּת תֶר כֶּ כֶּ בַּ שֶׁ  

As explained elsewhere regarding “naaseh v’nishma” (we will 
do and we will hear)—that there were two crowns given through 
these two levels of raising m"n, as mentioned above. And this is 
sufficient.) 

 
נֶּאֱמַר כְּמוֹ מָקוֹם שֶׁ עִניְןַ אַחֵר בְּ ה בְּ מָע" "נעֲַשֶׂ – וְנשְׁ  
הֵן תָרִים ב' שֶׁ דְרֵגוֹת ב' עַל־ידְֵי כְּ הַעֲלָאַת הַמַּ מַ"ן דְּ  

וְדוֹ"ל הַנַּ"ל.  

However, according to this, it is not possible for the will of the 
mashpia (giver) to be drawn forth—to desire the mekabel 
(recipient), which is called the Kesser for the lower—except 
through the raising of the will of the mekabel from below to 
above, as explained above. 

 

ר אִי – זהֶ לְפִי הִנֵּה אֲבָל ךְ אֶפְשָׁ יוּמְשַׁ רָצוֹן שֶׁ  
יעַ פִּ שְׁ פֹּץ הַמַּ קַבֵּל לַחְ מְּ תֶר הַנִּקְרָא – בַּ חְתּוֹן כֶּ י – לַתַּ כִּ  

קַבֵּל רָצוֹן הַעֲלָאַת עַל־ידְֵי אִם מְּ ה דַּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ  
נַּ"ל  כַּ

But when the mekabel does not raise mayin nukvin at all, the 
radiance of the will of the mashpia is not drawn to the mekabel 
at all, and he will never desire him on his own. 

 
ר אֲבָל אֲשֶׁ קַבֵּל אֵין כַּ לָל מַ"ן מַעֲלֶה הַמְּ הַאֲרַת אֵין – כְּ  

יעַ הָרָצוֹן פִּ מַשְׁ כֶת דְּ קַבֵּל נמְִשֶׁ לָל, לַמְּ פֹּץ וְלֹא כְּ בּוֹ יחְַ  
עַצְמוֹ לְעוֹלָם בְּ  

However, sometimes the mashpia will arouse on his own to 
desire the mekabel, even though the mekabel has not aroused 
any will toward him at all. 

 
יעַ יתְִעוֹרֵר לִפְעָמִים אֲבָל פִּ שְׁ פֹּץ עַצְמוֹ הַמַּ קַבֵּל לַחְ מְּ בַּ  

אֵין גַּם – קַבֵּל שֶׁ רָצוֹן מִתְעוֹרֵר הַמְּ לָל אֵלָיו בְּ כְּ  

And this is what is called zachirah (remembrance) and pekidah 
(visitation), like the obligation of a man to attend to his wife, 
etc., and similar cases. And this is sufficient. 

 
לִפְקוֹד אָדָם חִיּוּב כְּמוֹ – וּפְקִידָה זכְִירָה הַנִּקְרָא וְהוּא  

תּוֹ אֶת וְדוֹ"ל גַּוְנאָ. וְכַהַאי כוּ', אִשְׁ  
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And the matter is, as explained above regarding the will of each 
sefirah and middah: that the desire for the arousal of the middah 
is drawn from the primordial, simple, potential will—the source 
of all wills. 

 

בְחִינתַ לְמַעְלָה מְבוֹאָר לִהְיוֹת – הוּא וְהָעִניְןָ הָרָצוֹן בִּ  
ל ה סְפִירָה כָּל שֶׁ רוֹצֶה מַה – וּמִדָּ עֲלוּת שֶּׁ הִתְפַּ ה בְּ דָּ הַמִּ  

ךְ הוּא – מָקוֹר – הַפָּשׁוּט הַהִיּוּלִי הָרָצוֹן מֵעֶצֶם נמְִשָׁ  
כוּ הָרְצוֹנוֹת כָּל ' 

And so too, the will and desire of the mashpia for the mekabel is 
drawn from the essential, primordial simple will, which 
produces in him this will and this desire to desire the mekabel, 
even though the mekabel does not awaken this will at all. 

 

יעַ וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן וְכֵן פִּ מַשְׁ קַבֵּל דְּ מְּ ךְ – בַּ מֵעֶצֶם נמְִשָׁ  
מוֹלִיד – הַהִיּוּלִי הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן וְחֵפֶץ זהֶ רָצוֹן לוֹ שֶׁ  

פֹּץ זהֶ קַבֵּל לַחְ מְּ אֵין גַּם – בַּ קַבֵּל שֶׁ רָצוֹן מְעוֹרְרוֹ הַמְּ בְּ  
לָל זהֶ כְּ  

Because such a desire and will in the mashpia comes from 
himself, automatically, from the simple will, etc. 

 
ניֵ חֵפֶץ מִפְּ זהֶ וְרָצוֹן שֶׁ יעַ כָּ פִּ שְׁ מֵעַצְמוֹ בָּא – בַּמַּ  

ילָא כוּ הַפָּשׁוּט מֵרָצוֹן וּמִמֵּ ' 
However, this itself must be understood: why does it extend 
from the simple will to become this specific desire and will for 
the mekabel, etc.? 

 
ה לְהָבִין: ישֵׁ גּוּפָה הִיא אֲבָל ךְ לָמָּ הַפָּשׁוּט מֵרָצוֹן נמְִשָׁ  

קַבֵּל זהֶ וַחֵפֶץ רָצוֹן לִהְיוֹת מְּ כוּ בַּ ' 

Behold, this is what is called zachirah (remembrance) and 
pekidah (visitation)—that He “remembers” and “attends to” the 
primordial will, so that from it this will and desire should 
extend. 

 
פּוֹקֵד – וּפְקִידָה זכְִירָה הַנִּקְרָא זהֶוּ הִנֵּה עַל וְנזִכָּר שֶׁ  
ךְ – הַהִיּוּלִי רָצוֹן יּוּמְשַׁ נּוּ שֶׁ זהֶ וַחֵפֶץ רָצוֹן מִמֶּ  

And as explained above in the matter of “Zechor Hashem 
rachamecha” (“Remember, Hashem, Your mercies”)—that He 
remembers to reawaken anew His simple will to desire this 
specific desire and will, etc. 

 
עִניְןַ וּכְנַ"ל נִּזכָּר – כוּ' רַחֲמֶיךָ" ה' "זכְרֹ בְּ לְעוֹרֵר שֶׁ  

פֹּץ הַפָּשׁוּט לִרְצוֹנוֹ מֵחָדָשׁ יֶּחְ חֵפֶץ שֶׁ כוּ זהֶ וְרָצוֹן בַּ ' 

And the reason for this remembrance and visitation within the 
simple will is only because this will had already once risen 
within the simple will previously— 

 
קִידָה הַזְּכִירָה וְסִיבַּת רָצוֹן וְהַפְּ אֶלָּא אֵינוֹ – הַפָּשׁוּט בְּ  
עַם בָר מִטַּ כְּ רְצוֹנוֹ עוֹלֶה זהֶ רָצוֹן הָיהָ שֶׁ כָּךְ הַפָּשׁוּט בִּ  

only that it must be remembered and reawakened anew. But if 
this matter had never before been within the simple will, then 
remembrance and visitation would not help at all, etc. 

 
רִיךְ רַק צָּ הָיהָ לֹא אִם אֲבָל מֵחָדָשׁ, וּלְעוֹרְרוֹ לִזכְּוֹר שֶׁ  

רְצוֹנוֹ מֵעוֹלָם זכְִירָה יוֹעִיל מַה – זהֶ לְדָבָר הַפָּשׁוּט בִּ  
כוּ וּפְקִידָה ' 

And the matter is because of the concept of bris (covenant) 
between the mashpia and the mekabel—since they already 
established a covenant and bond with one another. 

 
זהֶוּ – הוּא וְהָעִניְןָ ניֵ דְּ חִינתַ מִפְּ רִיתַת בְּ רִית כְּ ין בְּ בֵּ שֶׁ  

יעַ פִּ שְׁ קַבֵּל הַמַּ בָר – לַמְּ כְּ רְתוּ שֶׁ רִית כָּ רוּת בְּ וְהִתְקַשְּׁ  
לָזהֶ זהֶ  

Therefore, even if they are distant from one another for a long 
time, and the mekabel has not aroused any will at 
all—nonetheless, the mashpia remembers the covenant. 

 
ן עַל קַבֵּל וְאֵין – רַב זמְַן מִתְרַחֲקִים אִם גַּם כֵּ הַמְּ  

רְצוֹן מִתְעוֹרֵר לָל בִּ יעַ זאֹת כָּל עִם – כְּ פִּ שְׁ עַל נזִכָּר הַמַּ  
רִיתַת רִית כְּ הַבְּ  

Then automatically the mashpia remembers the mekabel to 
awaken his simple will on his own—to once again desire this 
desire and will to desire the mekabel, etc. And this is sufficient. 

 
ילָא אָזיִ יעַ נזִכָּר מִמֵּ פִּ שְׁ קַבֵּל עַל הַמַּ רְצוֹנוֹ לְעוֹרֵר הַמְּ  

ד הַפָּשׁוּט פֹּץ – עַצְמוֹ מִצַּ יֶּחְ חֵפֶץ מֵחָדָשׁ שֶׁ זהֶ וְרָצוֹן בַּ  
פֹּץ קַבֵּל לַחְ מְּ וְדוֹ"ל כוּ'. בַּ  
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And the concept of bris (covenant) is explained elsewhere—like 
one who splits a thing in two equal halves, and through their 
joining they become one. 

 
רִיתַת וְעִניְןַ רִית כְּ מָקוֹם מְבוֹאָר בְּ כְּמוֹ – אַחֵר בְּ  

בָר הַכּוֹרֵת וִין לַחֲצָאִים דָּ חִבּוּרָן וּבְאֶמְצָעוּת – שָׁ  
ין אֶחָד נעֲַשִׂ  

So too, the will between mashpia and mekabel is split: the lower 
half cleaves to the mekabel, and the upper half cleaves to the 
mashpia— 

 
ין הָרָצוֹן נכְִרַת כָּךְ בֵּ יעַ שֶׁ פִּ שְׁ קַבֵּל הַמַּ חֶצְיוֹ – וְהַמְּ  

בוּק הָאַחֲרוֹן קַבֵּל, דָּ מְּ בוּק הָעֶלְיוֹן וְחֶצְיוֹ בַּ יעַ דָּ פִּ שְׁ בַּמַּ  

as was explained above regarding “the cow wants to nurse,” etc.  נַ"ל עִניְןַ כְּ רָה בְּ כוּ לְהֵיניִק" רוֹצָה "הַפָּ ' 

(And the Malchus of the higher, which becomes the will to 
bestow to the mekabel, is even higher than being just a Kesser 
and desire to bestow—for that is only the revelation of delight in 
influence to another, etc., as explained above.) 

 

( עֶלְיוֹן מַלְכוּת וּבְחִינתַ בֶּ ית – שֶׁ נַּעֲשֵׂ יעַ רָצוֹן שֶׁ פִּ לְהַשְׁ  
קַבֵּל חִינתַ מִהְיוֹת גַּם גָּבוֹהַּ – לַמְּ תֶר בְּ וְרָצוֹן כֶּ  

יעַ פִּ אֵינוֹ – לְהַשְׁ עֲנוּג גִּילּוּי רַק עֲדַיןִ שֶׁ עָה הַתַּ פָּ הַשְׁ בַּ  
נַ"ל כוּ' לַזּוּלָתוֹ כְּ ) 

And there is an intermediary between them that always connects 
them—and this is the concept of bris (covenant), that they never 
separate, because through both of them, they become one. 

 
יניֵהֶם מְמוּצָע וְישֵׁ רָם בֵּ מִיד, הַמְחַבְּ עִניְןַ וְהוּא תָּ  

רִיתַת רִית הַכְּ לֹּא – בְּ רֵדוּ, שֶׁ י יפָּ אֶמְצָעוּת כִּ ניֵהֶם בְּ שְׁ  
ין אֶחָד נעֲַשִׂ  

And therefore the mashpia remembers the mekabel, and the 
mekabel remembers the mashpia, even without one having 
aroused the other. 

 
יעַ נזִכָּר וְלָכֵן פִּ שְׁ קַבֵּל עַל הַמַּ קַבֵּל הַמְּ יעַ עַל וְהַמְּ פִּ שְׁ הַמַּ  

לֹּא גַּם – כוּ זלָּתוֹ עַל הָאֶחָד הִתְעוֹרְרוּת עַל־ידְֵי שֶׁ ' 

(Because the simple will of the mashpia for the mekabel and the 
simple will of the mekabel for the mashpia have merged, and 
there is one unified will for both. Therefore, each one is 
remembered by the other’s half of the will, which is rooted in the 
other.) 

 

( י יעַ הַפָּשׁוּט רָצוֹן נתְִחַבֵּר כִּ פִּ מַשְׁ קַבֵּל דְּ מְּ רָצוֹן עִם בַּ  
קַבֵּל הַפָּשׁוּט מְּ יעַ, דְּ פִּ שְׁ ניֵהֶם אֶחָד וְרָצוֹן בַּמַּ עַל – לִשְׁ  

ן רָצוֹן אֶחָד כָּל זהֶ נזִכָּר כֵּ ד בָּ ניִ חֶצְיוֹ מִצַּ בּוֹ הַשֵּׁ – שֶׁ  
הוּא כוּ מִזֻּלָּתוֹ שֶׁ ') 

(And as it is written elsewhere regarding the verse: “To pass you 
into the covenant of Hashem your G-d,” etc. And this is 
sufficient.) 

 
( כָּתוּב וּכְמוֹ עִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ בְרִית "לְעָבְרְךָ בְּ ה' בִּ  

וְדוֹ"ל כוּ'. אֱלֹקֶיךָ" ) 

And this is the root of the matter of the Thirteen Attributes of 
Mercy (Yud-Gimel Middos HaRachamim), as it is written, “And 
Hashem passed before him and called: Hashem, Hashem, G-d 
merciful…” For behold, the root of the Thirteen Attributes of 
Mercy is the level of the Thirteen Tufts of the Beard (Yud-Gimel 
Tikunei Dikna) of Arich Anpin, which extend from the level of 
the concealed mind (Mocha Stimaa) of Arich Anpin, which is 
called “His face,” as it is written: “The wisdom of a man 
illuminates his face.” 

 

עַל ה' וַיּעֲַברֹ דְּכְתִיב מִדֵּה"ר י"ג עִניְןַ שׁוֹרֶשׁ וזהו  
י"ג שׁוֹרֶשׁ דְּהִנּהֵ כו'. רַחוּם אֵל ה' ה' וַיּקְִרָא פָּניָו  

מִבְּחִינתַ שֶׁנּמְִשְׁכוּ דְּא"א תִּדִּין י"ג בְּחִינתַ הוּא מִדֵּה"ר  
אָדָם חָכְמַת שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ פָּניָו שֶׁנּקְִרָא דְּא"א מוֹ"ס  
פָּניָו תָּאִיר  
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And it is known that the ten sefirot that are hidden in the essence 
of the Emanator are ten sefirot that are in the essence of the 
simple will—just as was stated above regarding “Remember, 
Hashem, Your mercies,” for Your mercies and kindnesses are in 
the level of the kindness and mercy in the simple will, which is 
in the level of the infinite (Ein Sof) itself, as it is written: “The 
kindnesses of Hashem surely have not ended,” for His greatness 
is unsearchable, and likewise, His understanding is without 
number. 

 

הוּא הַמַּאֲצִיל בְּעַצְמוּת הַגְּנוּזוֹת סְפִירוֹת דְּעֶשֶׂר וְידָוּעַ  
הָרָצוֹן עַצְמוּת בְּבְּחִינתַ שֶׁהֵן סְפִירוֹת עֶשֶׂר בְּחִינתַ  

וַחֲסָדֶיךָ רַחֲמֶיךָ כִּי כו', זכָוֹר שֶׁאָמַר כְּמוֹ הַפָּשׁוּט  
שֶׁהוּא הַפָּשׁוּט שֶׁבָּרָצוֹן וְרַחֲמִים חֶסֶד בְּבְּחִינתַ  
לֹא כִּי ה' חַסְדֵי שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ מַמָּשׁ סוֹף אֵין בְּבְּחִינתַ  

מִסְפָּר אֵין לִתְבוּנתָוֹ וְכֵן חֵקֶר אֵין שֶׁלִּגְדֻלָּתוֹ כו', תָמְנוּ  
 'כו

But from there, it is drawn to become a will for each of the ten 
revealed sefirot in the level of Atzilus, as explained earlier. And 
this is the meaning of “And Hashem passed”—from the essence 
of the will to shine into the revealed will of the emanated beings. 
And this is through the transmission of light from Mocha 
Stimaa, which is called “His face.” 

 

וְסְפִירָה סְפִירָה לְכָל רָצוֹן לִהְיוֹת נמְִשַׁךְ מִשָּׁם אֲבָל  
ה' וַיּעֲַברֹ וְזהֶוּ כְּנַ"ל. כו' אֲצִילוּת בְּבְּחִינתַ הַנּגְִלָה  

לַנּאֲַצָלִים הָרָצוֹן בְּגִילּוּי מֵאִיר לִהְיוֹת הָרָצוֹן מֵעַצְמוּת  
פָּניָו שֶׁנּקְִרָא בְּמוֹ"ס הַהָאָרָה הַעֲבָרַת עַל־ידְֵי וְהוּא  

“And He called: Hashem, Hashem”—pause—meaning that the 
ten sefirot which were hidden in the essence of the will now 
emerged as a revealed will to desire the ten revealed sefirot of 
Atzilus, as explained above in the interpretation of “Remember, 
Hashem, Your mercies and kindnesses,” which is like the desire 
to be moved with compassion. 

 

סְפִירוֹת הָעֶשֶׂר שֶׁיּצְָאוּ טַעֲמָא פְסִיק ה' ה' וַיּקְִרָא  
בְּעֶשֶׂר לַחְפּוֹץ בְּגִילּוּי לְרָצוֹן הָרָצוֹן בְּעַצְמוּת הַגְּנוּזוֹת  
כִּי ה' זכָוֹר בְּפֵירוּשׁ וּכְנַ"ל הַגְּלוּיוֹת דְּאֲצִילוּת סְפִירוֹת  
חָפֵץ לִהְיוֹת כְּמוֹ וְהוּא כו', וַחֲסָדֶיךָ רַחֲמֶיךָ  

כו הָרַחֲמִים בְּהִתְפַּעֲלוּת ' 

And in general, it is the level of the Kesser of Ze’eir Anpin, 
which includes the ten sefirot of Atzilus. And this is through the 
drawing down of light from the level of “Kutsa d'Sa’arah” (the 
tip of the hair) of Arich Anpin, which strikes the nape of Ze’eir 
Anpin, etc. And it splits into 613 paths in the head of Ze’eir 
Anpin, etc.—this being the level of Kesser of Ze’eir Anpin that 
is formed through the mitzvos, which are called “the paths of 
Hashem,” as is explained elsewhere. 

 

סְפִירוֹת עֶשֶׂר שֶׁכּוֹלֵל לְז"א כֶּתֶר בְּחִינתַ הוּא וּבְכְלָל  
בְּחִינתַ מֵאַל הָהָאָרָה שֶׁנּמְִשַׁךְ עַל־ידְֵי וְזהֶוּ דְּאֲצִילוּת,  

כו'. דְּז"א בְּעוֹרֶף שֶׁמַּכֶּה דְּא"א דְשַׂעֲרָה קוּצָא  
שֶׁהוּא כו', דְּז"א בְּרֵישָׁא ארְֹחִין לִתְרֵי"ג וּמִתְפַּלֵּג  
שֶׁנּקְִרְאוּ וֺתהַמִּצְ עַל־ידְֵי שֶׁנּעֲַשׂוּ דְּז"א כֶּתֶר בְּחִינתַ  
וּדְלָ"ק אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ הוי' ארְֹחוֹת  

And likewise, there is the illumination of the face of Arich 
Anpin in Ze’eir Anpin through the gazing of Arich Anpin upon 
Ze’eir Anpin, as stated in the Idra Rabba. And this is the 
meaning of “May Hashem illuminate His face toward you,” etc. 
These are the 370 lights, etc., so that through this, the concealed 
light of the essence of the simple will within the Essence of the 
Emanator will come to be revealed—to desire the ten sefirot of 
Atzilus within Ze’eir Anpin, etc. 

 

דְּא"א בְּאִסְתַּכְּלוּתָא בְּז"א דְּא"א פָּניִם הֲאַרַת ישֵׁ וְכֵן  
אֵלֶיךָ פָּניָו ה' יאֵָר וְזהֶוּ בְּאַדְרָ"ר, שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ בְּז"א  
זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי כְּדֵי כו', נהְוֹרִין שַׁעֲ"ה בְּחִינתַ וְהֵן כו',  
שֶׁבְּעַצְמוּת הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן עֶצֶם הֶעְלֵם הֲאַרַת יצֵֵא  

סְפִירוֹת הָעֶשֶׂר בַּאֲצִילוּת לַחְפּוֹץ גִילּוּי לִידֵי הַמַּאֲצִיל  
כו דְּז"א ' 
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י"ת עִניְןָ לְהָבִין לֶּ תָא דַּ אֶחָד רַבְּ דְּ  

And this is through the level of the covenant (bris) within the 
essence of the simple will, which is the division of the Kesser 
into two halves, as explained above. And from this comes the 
cause for the return of face-to-face (Panim b’Panim) between 
mashpia and mekabel, even after they became greatly distant and 
separated, due to the aforementioned reason, and this is 
understood. 

 

הָרָצוֹן שֶׁבְּעַצְמוּת בְּרִית כְּרִיתַת בְּחִינתַ עַל־ידְֵי וְהוּא  
כְּנַ"ל לַחֲצָאִין הַכֶּתֶר הִתְחַלְּקוּת בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ הַפָּשׁוּט  
גַּם וּמְקַבֵּל דְּמַשְׁפִּיעַ פָּב"פּ הַחֲזרַָת סִבַּת יבָוֹא שֶׁמִּזּהֶ  

וּדְלָ"ק הַנַּ"ל מִטַּעַם בְּיוֹתֵר וְנפְִרְדוּ שֶׁנּתְִרַחֲקוּ  

And this is what is written in Eitz Chayim: that the cause for the 
return of Panim b’Panim of Ze’eir Anpin and Nukva is through 
the illumination of the supernal Kesser, like in the Thirteen 
Attributes of Mercy, as it is written: “And Hashem passed…,” or 
like through the illumination of “Anochi” at the time of the 
giving of the Torah. 

 

דְּזוּ"נ פָּב"פּ חֲזרַָת דְּסִבַּת חַיּיִם בְּעֵץ שֶּׁכָּתוּב מַה וְזהֶוּ  
בְּי"ג כְּמוֹ עֶלְיוֹן כֶּתֶר הֲאַרַת בְּחִינתַ עַל־ידְֵי הוּא  

הֲאַרַת עַל־ידְֵי כְּמוֹ אוֹ כו' ה' וַיּעֲַברֹ דְּכְתִיב מִדֵּה"ר  
תּוֹרָה מַתַּן בִּזמְַן אָנכִֹי  

And this is [the meaning of] “Return us, Hashem, to You and we 
shall return”—that the return of face-to-face between Ze’eir 
Anpin and Nukva (which is Hashem and Knesses Yisrael) 
depends on Him, so to speak. And this is [also the meaning of] 
“Anochi stands between you and Hashem your G-d.” Therefore, 
[the Shabbos] is a sign “between Me and the Children of Israel,” 
etc. 

 

בְּחִינתַ תַּלְיאָ דְּבִדְלֵי וְנשָׁוּבָה אֵלֶיךָ ה' הֲשִׁיבֵנוּ וְזהֶוּ  
וּכְנסֶֶת הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ שֶׁהוּא דְּזוּ"נ פָּב"פּ הַחֲזרַָת  
ה' וּבֵין בֵּיניֵכֶם עוֹמֵד אָנכִֹי וְזהֶוּ וּדְלָ"ק. ישְִׂרָאֵל  

כו ישְִׂרָאֵל בְּניֵ וּבֵין בֵּיניִ הִיא אוֹת לָכֵן אֱלֹקֵיכֶם ' 

For all of this is because of the level of the covenant (bris) in the 
essence of the simple will between the Essence of the Emanator 
and Knesses Yisrael—[a bond] in the level of essential delight 
and love. For “Israel arose in [His] thought” and in the essence 
of the simple will. And this is the essential concept of the 
covenant, which is the division of Kesser into halves, as it is 
written: “To pass into the covenant of Hashem your G-d,” as 
explained above, and this is understood. 

 

בְּעַצְמוּת בְּרִית כְּרִיתַת בְּחִינתַ מִפְּניֵ הוּא זהֶ שֶׁכָּל  
ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת עִם הַמַּאֲצִיל עַצְמוּת בֵּין הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן  

עָלוּ ישְִׂרָאֵל כִּי הָעַצְמִיּיִם בִּתְעַנּוּגִים אַהֲבָה בְּבְּחִינתַ  
עִניְןַ עִיקַּר שֶׁזּהֶוּ כו', הָעַצְמִי פָּשׁוּט וּבְרָצוֹן בַּמַּחֲשָׁבָה  

לַחֲצָאִין הַכֶּתֶר הִתְחַלְּקוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא בְּרִית כְּרִיתַת  
וּדְלָ"ק ה' בִּבְרִית לְעָבְרְךָ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

And after all this, the root of the matter of “Israel accomplish the 
desire of their Maker” will be understood. Behold, it is known 
that the level of the six midot (Vav Ketzavot) of Atzilus is called 
the “Upper Place,” being the source for the six midot of Malchus 
in Beriah, Yetzirah, and Asiyah, as it is written: “Behold, there is 
a place with Me.” And in the language of our Sages: “He is the 
place of the world, but the world is not His place.” And as it is 
written, “Blessed is the glory of Hashem from His place,” 
referring to His essential place. 

 

רְשׁ"ם עוֹשִׂין ישְִׂרָאֵל עִניְןַ שׁרֶֹשׁ יוּבַן זהֶ כָּל וְאַחַר  
מָקוֹם נקְִרָא דְּאֲצִילוּת ו"ק שֶׁבְּחִינתַ ידָוּעַ הִנּהֵ כו'.  

כְּמוֹ בְּבִיעַ דְּמַלְכוּת לו"ו"ק מָקוֹר בְּחִינתַ הָעֶלְיוֹן  
מְקוֹמוֹ הוּא רַזַ"ל וּבִלְשׁוֹן כו' אִתִּי מָקוֹם הִנּהֵ שֶׁכָּתוּב  

בָּרוּךְ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ מְקוֹמוֹ הָעוֹלָם וְאֵין עוֹלָם שֶׁל  
כו הָעַצְמִי מִמְּקוֹמוֹ ה' כְּבוֹד ' 
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י"ת עִניְןָ לְהָבִין לֶּ תָא דַּ אֶחָד רַבְּ דְּ  

And the matter is as explained above: that the level of will to be 
aroused in the midot must be initiated from Above. And this 
comes from the level of the Owner of the simple and essential 
will within the Essence of the Emanator. And when a will is 
drawn down from there to the midot of Atzilus, it is called “the 
will of the Place”—that He desires and wants the Upper Place, 
which is called “the Place of the world,” etc., and this is 
understood. 

 

הָרָצוֹן שֶׁבְּחִינתַ לְמַעְלָה כַּמְּבוֹאָר הוּא וְהָעִניְןָ  
בְּחִינתַ וְהוּא מִלְמַעְלָה לַעֲשׂוֹתוֹ צָרִיךְ בַּמִּדוֹת לְהִתְפַּעֵל  

הַמַּאֲצִיל, שֶׁבְּעַצְמוּת הָעַצְמִי הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן בַּעַל  
נקְִרָא דְּאֲצִילוּת לַמִּדוֹת רָצוֹן בְּחִינתַ מִשָּׁם וּכְשֶׁנּמְִשָׁךְ  

הָעֶלְיוֹן בַּמָּקוֹם וְרוֹצֶה שֶׁחָפֵץ מָקוֹם שֶׁל רְצוֹנוֹ  
וּדְלָ"ק כו' עוֹלָם שֶׁל מְקוֹמוֹ שֶׁנּקְִרָא  

And Israel are the ones who actualize this desire and will, which 
is called “the desire of their Maker.” That is, they draw it forth 
from the Essence of the simple will so that this desire and will 
should be drawn into the midot. Just as we say, “May it be Your 
will before You that Your mercy should overpower,” etc.—for 
Israel arose in thought and in the aforementioned simple will, in 
the level of the covenant. Therefore, they are mentioned with 
respect to His simple will to renew the will in the midot from the 
Essence of the simple will, specifically through the elevation of 
feminine waters (man) by Israel, as explained above regarding 
“Remember Your mercies and kindnesses,” etc., and also in the 
Thirteen Attributes of Mercy and the like, and this is understood. 

 

רְשׁ"ם שֶׁנּקְִרָא זהֶ וְחֵפֶץ רָצוֹן הָעוֹשִׂין הֵם וְישְִׂרָאֵל  
הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן מֵעֶצֶם אוֹתוֹ שֶׁמַּמְשִׁיכִים דְּהַינְוּ  

שֶׁאֲנחְַנוּ וּכְמוֹ בַּמִּדוֹת, זהֶ וְרָצוֹן חֵפֶץ שֶׁיּמְִשׁךְֹ  
לְפִי כו' רַחֲמֶיךָ שֶׁיּכִָּבְשׁוּ מִלְּפָניֶךָ רָצוֹן יהְִי אוֹמְרִים  

הַנַּ"ל הַפָּשׁוּט וּבָרָצוֹן בַּמַּחֲשָׁבָה עָלוּ שֶׁישְִׂרָאֵל  
הַפָּשׁוּט רְצוֹנוֹ עַל נאֱֶמַר עַל־כֵּן בְּרִית כְּרִיתַת בְּבְּחִינתַ  

עַל־ידְֵי הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן מֵעֶצֶם בַּמִּדוֹת הָרָצוֹן לְחַדֵּשׁ  
רַחֲמֶיךָ זכְוֹר בְּעִניְןַ כְּנַ"ל דַּוְקָא דְּישְִׂרָאֵל מ"ן הַעֲלָאַת  
גַּוְונאָ וְכַהַאי הָרַחֲמִים מִדּוֹת בְּי"ג וְכֵן כו' וְחַסְדֶּיךָ  
 וּדְלָ"ק

However, behold, in this there are two levels. The first is from 
the perspective of the elevation of feminine waters (mayin 
nukvin) by Israel, due to the aspect of the covenant (bris) that 
they ascended in thought, as mentioned above. Through this, He 
is remembered on His own, spontaneously, without any arousal 
from below in love and awe at all. 

 

זהֶ ישֵׁ הִנֵּה אַךְ ד הָא' מַדְרֵגוֹת, ב' בְּ חִינתַ מִצַּ הַעֲלָאַת בְּ  
רָאֵל מ"ן ישְׂ עַם דְּ חִינתַ מִטַּ רִיתַת בְּ רִית כְּ עָלוּ בְּ שֶׁ  

בָה חֲשָׁ מַּ נַ"ל, כו' בַּ עַל־ידְֵי־זהֶ כְּ מֵעַצְמוֹ נזִכָּר שֶׁ  
לִי וּמֵאֵלָיו א אִתְעָרְרוּתָא בְּ תָּ וּירְֵאָה בְּאוֹהַבָה דִלְתַּ  

לָל  ,כְּ

However, even so, there must be at least an arousal related to the 
matter and aspect of the covenant itself, and this is only through 
the connection of Knesses Yisrael from below to the aspect of 
the essential will as well, which is called the simple will that is 
above reason and intellect. 

 

ניִם כָּל עַל אַךְ וּבְחִינתַ עִניְןַ עַל לְהִתְעוֹרְרוּת צָרִיךְ פָּ  
רִיתַת רִית כְּ רוּת עַל־ידְֵי רַק זהֶ וְאֵין עַכ"פ בְּ הִתְקַשְּׁ  
כְנסֶֶת רָאֵל דִּ ה ישְׂ מַטָּ בְחִינתַ מִלְּ ן הָעַצְמִי הָרָצוֹן בְּ גַּם־כֵּ  

נִּקְרָא מַעְלָה הַפָּשׁוּט רָצוֹן שֶׁ לְּ כֶל מִן שֶׁ עַם הַשֵּׂ וְהַטַּ , 

And it is the aspect of love “with all your might” ( כָל מְאדֶֹךָ בְּ ) 
which is infinite, such that the vessels of the intellect and heart 
cannot contain it at all, since it is only the very essential and 
absolute will as it is in essence, not through contemplation at all, 
as is known. 

 

חִינתַ וְהוּא כָל אַהֲבַת בְּ לִי מְאדְֹךָ בְּ לֹּא גְבוּל בְּ יכְִילֶנּוּ שֶׁ  
לֵי לָל וְהַלֵּב הַמוֹחַ כְּ בְחִינתַ רַק לִהְיוֹתוֹ כְּ רָצוֹן בְּ  

הוּא כְּמוֹ לַאֲמִיתּוֹ וְעַצְמִי הַפָּשׁוּט עֶצֶם שֶׁ וְקָא בָּ וְלֹא דַּ  
ד לָל הַתְבּוֹננְוּת מִצַּ יָּדוּעַ כְּ כַּ , 
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And through this, they arouse Above also to the level of the 
supreme simple will that is from the essence — the supreme 
“with all your might” — in the aspect of Ein Sof (the Infinite), 
as above. This is what is called remembrance and visitation, to 
revisit anew the simple will due to the aspect of the covenant, as 
explained above. 

 

ן לְמַעְלָה מְעוֹרְרִים וְעַל־ידְֵי־זהֶ הָרָצוֹן לִבְחִינתַ גַּם־כֵּ  
ד הָעֶלְיוֹן הַפָּשׁוּט צַּ מִּ חִינתַ הָעֶצֶם שֶׁ הָעֶלְיוֹן מְאדֹ בְּ  
בְחִינתַ שׁ אֵין־סוֹף בְּ נַ"ל, מַמָּ זכְִירָה הַנִּקְרָא וְהוּא כְּ  
עַם הַפָּשׁוּט לִרְצוֹן מֵחָדָשׁ לִפְקוֹד וּפְקִידָה חִינתַ מִטַּ בְּ  
רִיתַת רִית כְּ נַ"ל בְּ וְדוֹ"ל כְּ . 

And the second is the aspect of the elevation of feminine waters 
by Israel through the remembrance of their service in love and 
awe, through contemplation, until they reach the love “with all 
your heart” and “with all your soul.” 

 
חִינתַ וְהַב' רָאֵל מ"ן הַעֲלָאַת בְּ ישְׂ ד דְּ טוֹב זכָּרוֹן מִצַּ  

הִתְבּוֹננְוּת וִירֵאָה בְּאוֹהַבָה עֲבוֹדָתָם גִּיעִים עַד בְּ מַּ שֶׁ  
בְכָל לְאַהֲבָה ךָ וּבְכָל לְבָבְךָ דְּ כו נפְַשְׁ '. 

Now, these two loves are, after all, limited in the aspect of light 
and vessel, called “Inner Light” (or pnimi), meaning the mind 
and heart can contain and hold them, as is known. 

 
י תֵּ שְׁ בְחִינתַ עַכ"פ מֻגְבָּלוֹת הֵן הָאֵלֶּה הָאַהֲבוֹת שֶׁ בִּ  

נִּקְרָא וְכֵלִי אוֹר ניִמִי אוֹר שֶׁ הַייְנוּ פְּ הַמּוֹחַ דְּ וְהַלֵּב שֶׁ  
יָּדוּעַ כו' וּמַחֲזיִקִים מְכִילִים כַּ , 

Therefore, how can it be that from this elevation of feminine 
waters one could make it into a crown and diadem that 
surrounds the head — an encompassing light? Since they are in 
the category of inner light, how can they become the creators of 
the Will of the Omnipresent? 

 

ן לַעֲשׂוֹת זהֶ מ"ן מֵהַעֲלָאַת לִהְיוֹת יוּכַל הֵיאַךְ וְעַל־כֵּ  
תֶר לִבְחִינתַ פֶת וַעֲטָרָה כֶּ קֵּ י הַמַּ חִינתַ הָראֹשׁ עַל־גַּבֵּ בְּ  

יף הֵן מֵאַחַר מַקִּ בְחִינתַ שֶׁ ניִמִי אוֹר בִּ יוּכְלוּ וְהֵיאַךְ פְּ  
ין לִהְיוֹת ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ כו עַל־ידְֵי־זהֶ מָקוֹם שֶׁ ' 

However, behold, we see that every elevation of feminine waters 
(Mayin Nukvin), even when it is based on intellect and 
reasoning, nonetheless arouses the desire of the giver to want to 
give and do good to the recipient—just like a cow wants to nurse 
when the calf wants to suckle, as explained above. 

 

מִצַּד שֶׁהוּא גַּם מ"ן הַעֲלָאַת שֶׁכָּל רוֹאִים אָנוּ הִנּהֵ אַךְ  
שֶׁיּחְַפּוֹץ הַמַּשְׁפִּיעַ רְצוֹן מְעוֹרֵר מ"מ וְהַטַּעַם הַשֵּׂכֶל  

לְהֵיניִק שֶׁרוֹצָה הַפָּרָה כְּמוֹ לַמְּקַבֵּל וּלְהֵיטִיב לְהַשְׁפִּיעַ  
כַּנַּ"ל לִינקָ רוֹצֶה הָעֵגֶל כַּאֲשֶׁר , 

For through this, a desire is drawn into the giver to desire the 
recipient. (And from this desire—to desire the 
recipient—automatically follows the will to bestow, as explained 
above.) 

 
בַּמַּשְׁפִּיעַ הַחֵפֶץ בְּחִינתַ נמְִשָׁךְ שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ מִפְּניֵ  

מִמֵּילָא בַּמְּקַבֵּל שֶׁחָפֵץ זהֶ )וּמֵחֵפֶץ כּו' בַּמְּקַבֵּל לַחְפּוֹץ  
כַּנַּ"ל לְהַשְׁפִּיעַ הָרָצוֹן נמְִשָׁךְ ). 

The idea is that even though this creates a crown (Kesser) for the 
recipient, it only stems from the “third of Tiferes” in the giver, 
because it is drawn only in proportion to the elevation of the 
feminine waters by the recipient—based on the understanding 
and reasoning in his desire to receive, or to attach and connect. 

 

כַּנַּ"ל לַמְּקַבֵּל כֶּתֶר בְּחִינתַ שֶׁנּעֲַשָׂה דְּגַם הוּא הָעִניְןָ  
כּו' שֶׁבַּעֲלִיּוֹן תִּפְאֶרֶת שְׁלִישׁ מִבְּחִינתַ רַק זהֶ אֵין  

לְפִי דְּמְקַבֵּל מ"ן הַעֲלָאַת עֵרֶךְ לְפִי רַק נמְִשָׁךְ לִהְיוֹתוֹ  
לְהִידָּבֵק אוֹ לְקַבֵּל שֶׁבִּרְצוֹנוֹ וְהַטַּעַם הַהַשְׂגָּה  

כּו וּלְהִתְקַשֵּׁר ' 
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So too, the measure of the arousal of the desire and will of the 
giver to desire and cling to the recipient and bestow to him is 
also in measure and proportion. But this has no comparison at all 
to the drawing down of the essential simple will of the giver into 
the recipient, which is from the absolute essence of His being, 
and this stems from the connection of the essential will of the 
recipient which is above intellect and reason. 

 

לַחְפּוֹץ דְּמַשְׁפִּיעַ וְרָצוֹן הַחֵפֶץ הַמְשָׁכַת עֵרֶךְ נמְִשָׁךְ כָּךְ  
בְּמִדָּה שֶׁהוּא כּו' לוֹ וּלְהַשְׁפִּיעַ בַּמְּקַבֵּל וּלְהִדָּבֵק  
הַמְשָׁכַת בְּחִינתַ לְגַבֵּי כְּלָל עֵרֶךְ לָזהֶ אֵין אֲבָל וְשִׁעוּר,  
אֲמִיתַּת מִצַּד בַּמְּקַבֵּל דְּמַשְׁפִּיעַ הָעַצְמִי הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן  

הַמְּקַבֵּל רָצוֹן עַצְמוּת הִתְקַשְּׁרוּת מִצַּד שֶׁהוּא עַצְמוּתוֹ  
כַּנַּ"ל הַטַּעַם מִן שֶׁלְמַעְלָה , 

This is through the love of “with all your might” ( כָל מְאדֶֹךָ בְּ ), 
which has no limit or boundary at all and is called the supernal 
“me’od” (very much), and is the true essential will, like it is in 
His very Essence—not through any contemplation at all. 

 
שִׁעוּר לָזהֶ שֶׁאֵין כּו' מְאדֶֹךָ בְּכָל אַהֲבַת עַל־ידְֵי זהֶוּ  

בְּחִינתַ וְהוּא כַּנַּ"ל, הָעֶלְיוֹן מְאדֹ וְנקְִרָא כְּלָל וּגְבוּל  
לְמַקִּיף מַקִּיף בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא הָאֲמִיתִּי כֶּתֶר  

(This is called “Kesser within Kesser,” as mentioned in the 
context of the two crowns—“we will do” and “we will 
hear”—as explained above.) 

 
( "כְּ שֶׁבַּכֶּתֶר כֶּתֶר וְנקְִרָא כְּתָרִים בּ' בְּעִניְןַ וּכְמַשֶּׁ  

וְדוּ"ל וּכְנַ"ל וְנשְִׁמָע דְּנעֲַשֶׂה ), 

And this is never interrupted, even when the recipient is 
completely unworthy—deserving even of punishment and 
distance—nonetheless, the light of this simple will is never cut 
off, since it is of the essence, and anything of the essence never 
changes or ceases. 

 

כְּלָל רָאוּי הַמְּקַבֵּל כְּשֶׁאֵין גַּם לְעוֹלָם נפְִסָק וְאֵינוֹ  
לֹא מ"מ כּו', יתְוֵרָה וּלְרִיחוּק לְעוֹנשֶׁ רָאוּי אֲדַרְבָּא  
בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא מֵאַחַר הַזּהֶ הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן אוֹר יוּפְסַק  

 עַצְמִיּוּת

As it is written, “I have not rejected them nor abhorred them to 
destroy My covenant with them,” because it is an eternal 
covenant, for the reason stated above. (Whereas the feminine 
waters aroused through the service of “with all your heart,” etc., 
do cease from time to time.) 

 

לְעוֹלָם וְהֶפְסֵק שִׁנּוּי בּוֹ אֵין עַצְמִיּוּת בְּחִינתַ וְכָל  
"כְּ בְּרִיתִי לְהָפֵר גְעַלְתִּים וְלֹא מְאַסְתִּים לֹא וּכְמַשֶּׁ  

)מַשֶּׁאֵ"כְּ הַנַּ"ל מִטַּעַם הוּא עוֹלָם בְּרִית כִּי אוֹתָם  
כּו' לְבָבְךָ בְּכָל עֲבוֹדַת דְּעַל־ידְֵי מ"ן הַעֲלָאַת עַל־ידְֵי  

כּו לִפְרָקִים נפְִסָק '). 
And since it says “they make His will,” it means they make His 
will into a will—as explained above. And this must be from the 
level of the covenant, which is the level of the essential simple 
will from which all desires are made, and is called Reusa 
d’Reusain (desire of desires) of Kesser Elyon, etc., and this is 
sufficient for the understanding. 

 

עוֹשִׂין הֲרֵי רְצוֹנוֹ" "עוֹשִׂין לְשׁוֹן שֶׁאָמַר וּמֵאַחַר  
בְּחִינתַ מִצַּד שֶׁהוּא בֶּהַכְרֵחַ וְהֲרֵי כַּנַּ"ל לְרָצוֹן רְצוֹנוֹ  

פָּשׁוּט הָרָצוֹן עֶצֶם בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא בְּרִית כְּרִיתַת  
דְּרְעוּתִין רְעוּתָא וְנקְִרָא רָצוֹן כָּל עוֹשִׂין שֶׁמִּשָּׁם  

וּדוּ"ל כּו' דְּכַתְרֵעֵל . 

(And the root of the matter of the difference between these two 
types of elevation of mayin nukvin (feminine waters), which 
each produce a crown, except that one produces a crown within 
a crown, etc., 

 
( הללו מ"נ העלאת מיני ב' בין ההפרש ענין ושרש  

שבכתר כתר בחי' עושה שזה רק כתר בחי' שעושין  
 ,'כו
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this can be understood in another way, namely, as it is known 
and explained elsewhere that the level of Kesser (Crown) 
includes two levels, namely Atik Yomin (A.Y.) and Arich Anpin 
(A.A.), and the level of Atik Yomin is considered the end of the 
Infinite World, while Arich Anpin is the root of the emanated 
ones, etc. 

 

במ"א ומבואר ידוע בהיות והוא אחר ע"ד יובן ה"ז  
ע"י בחי' והוא מדריגות ב' כולל הוא הכתר שבחי'  
א"א ובחי' הא"ס עולם מסוף נחשב ע"י ובחי' וא"א  
כו לנאצלים שורש הוא '. 

And the explanation of the matter is known—that it is the level 
of pleasure and will. For will is the level of the external 
expansion that is drawn toward that which one wants, etc., 

 
והרצון התענוג בחי' שזהו ידוע הדברים וביאור  

הנמשכת חיצוניות התפשטות בחי' הוא שהרצון  
כו בו שרוצה ההוא לדבר ' 

and pleasure is the inner dimension of that will—for why does 
one desire and get drawn toward that thing? It is because one 
finds pleasure in that thing, etc. 

 
דמפני הרצון אותו של הפנימית בחי' הוא והתענוג  

מפני הוא הרי ההוא לדבר ונמשך רוצה הוא מה  
כו הדבר באותו שמתענג ' 

And the pleasure remains hidden within his essence, whereas the 
will comes into revealed externality and is visible to all eyes, 
etc. 

 
בא הוא והרצון עצמותו בהעלם נשאר והתענוג  
כו כל לעין שנראה חיצוניות בגילוי ' 

However, when the pleasure in that thing ceases or is nullified, 
automatically the will is nullified and he no longer wants that 
thing at all. 

 
ממילא הדבר מאותו התענוג וביטול בהעדר אבל  

וד"ל כלל ההוא בדבר ירצה ולא הרצון יתבטל  

And generally the will and pleasure are united, and they are like 
two equal halves, since without pleasure, will has no expansion, 
etc., 

 
ב' כמו והן והתענוג הרצון מתאחדים הרוב וע"פ  

לרצון אין התענוג שבלתי מאחר שווין חצאין  
כו התפשטות ' 

and when they are joined together, they become one thing. And 
since pleasure is the beginning and the inwardness, therefore it is 
called the upper half of Kesser in general, 

 
הוא שהתענוג ולהיות א', דבר נעשה הוא ובחיבורן  
העליון חצי בחי' הוא נק' ע"כ והפנימי' הראשית  
בכלל שבכתר  

and the will that spreads afterward is called the lower half in it, 
etc. And the upper half, which is pleasure, is included and 
hidden in the essence and not revealed below or in the thing that 
is desired, 

 

התחתון חצי בחי' הוא אח"כ המתפשט הרצון ובחי'  
נכלל התענוג שהוא העליון החצי ובחי' כו', שבו  

בדבר או לזולתו למטה נגלה ולא בעצמותו ונתעלם  
בו שרוצה  

whereas the lower half, which is the expanded will, etc., is 
revealed and clings to the object upon which the will rests, and 
is visible to all, etc. 

 
המתפשט הרצון בחי' שהוא התחתון חצי בחי' אבל  
בו חל שהרצון בדבר ונדבק בגילוי בא הוא כו'  

כו כל לעין ונגלה ' 
And from the illumination of this revealed will in a certain 
matter, like in his student and the like, then the student can 
awaken this will anew, since it already illuminated in him, 

 
בתלמידו כמו מה בדבר הרצון גילוי הארת ומצד  

מחדש זה רצון לעורר התלמיד יוכל הנה וכה"ג  
בו האיר שכבר מאחר  
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and this is through the student's own arousal of will toward the 
master, which is also revealed and drawn, just that it is drawn 
from below to above, as “spirit evokes spirit and draws spirit,” 
etc. 

 
ג"כ שהוא אליו התלמיד רצון התעוררות ע"י והוא  

כי למעלה מלמטה אליו שנמשך רק והמשכה בגילוי  
כו רוח ואמשיך רוח אייתי רוח ' 

But the pleasure within the will that remained hidden in the 
essence of the mashpia (influencer) — this the student cannot 
awaken at all, since it never shone in him, for it remained hidden 
in the essence of the mashpia. 

 
עצמות בהעלם שנשאר שברצון התענוג בחי' אבל  

שלא מפני כלל לעורר התלמיד יוכל לא זה המשפיע  
המשפיע עצמות בהעלם נשאר כי מעולם בו האיר  

(The analogy from this will be understood above concerning the 
two types of elevations of mayin nukvin (feminine waters), 
which both produce the level of the supernal Kesser, which is 
the level of the Supernal Will. 

 
( ל ניֵ לְמַעְלָה יוּבַן מִזֶּה הנמְִשָׁ מ״ן הַעֲלָאוֹת מִיניֵ בִּשְׁ  

ין עוֹשִׂ ניֵהֶם שֶׁ חִינתַ שְׁ תֶר בְּ הוּא הָעֶלְיוֹן כֶּ חִינתַ שֶׁ בְּ  
הָעֶלְיוֹן רָצוֹן  

However, through the elevation of mayin nukvin that comes 
from the level of will within Chochmah (wisdom), it creates the 
lower half of the supernal Kesser, which is the level of Arich 
Anpin—the root of the emanated ones—since it already radiated 
within the emanated ones. 

 
ד מ״ן הַעֲלָאַת עַל־ידְֵי אֲבָל חָכְמָה הָרָצוֹן מִצַּ בַּ ה שֶׁ נעֲַשֶׂ  
חְתּוֹן חֶצְיוֹ תֶר הַתַּ כֶּ בַּ הוּא עֶלְיוֹן שֶׁ חִינתַ שֶׁ שֹׁרֶשׁ א״א בְּ   

בָר לַנַּאֲצָלִים כְּ נַּאֲצָלִים הֵאִיר שֶׁ כו׳ בַּ  

From this level, it is possible to effect something from below, as 
in “they shall give You a crown,” etc. 

זֶּה  מִּ ה לַעֲשׂוֹת יוּכַל שֶׁ מַטָּ תֶר וּכְמוֹ מִלְּ נוּ ״כֶּ כו׳ לְךָ״ יתְּ  

But the level of Atik Yomin, which is the supernal pleasure 
within the Will that is included in the Essence of the Emanator 
and is utterly removed into the Supernal Days of Atzilus—like 
“the one who transfers mountains,” etc.— 

 

חִינתַ אֲבָל יק בְּ הוּא יוֹמִין עַתִּ עֲנוּג שֶׁ הָעֶלְיוֹן הַתַּ  
רָצוֹן בָּ נִּכְלַל שֶׁ עַצְמוּת שֶׁ אֲצִיל בְּ ק הַמַּ יוֹמִין וְנעְֶתַּ בְּ  
אִין אֲצִילוּת עִילָּ יק כְּמוֹ כו׳ לְגַמְרֵי דַּ עְתִּ הָרִים״ ״הַמַּ  

 כו׳
this cannot be elicited from below, for it is the upper half of 
Kesser, which is included in the Essence and is called “Kesser 
within Kesser” in relation to the emanated beings. 

 
ה לַעֲשׂוֹת יוּכְלוּ לֹא זהֶ מַטָּ י מִלְּ חִינתַ זהֶוּ כִּ חֶצְיוֹ בְּ  

תֶר הָעֶלְיוֹן כֶּ בַּ נִּכְלַל שֶׁ עֶצֶם שֶׁ חִינתַ וְהוּא בָּ תֶר בְּ כֶּ  
תֶר כֶּ בַּ י שֶׁ כו׳ הַנַּאֲצָלִים לְגַבֵּ  

Only through the elevation of mayin nukvin of “b’chol 
me’odecha” (with all your might) specifically—which comes 
from the level of the covenant (bris) between the mashpia and 
the mekabel at the level of the Essence of Will— 

 
חִינתַ עַל־ידְֵי וְרַק אֲךְ כָל מ״ן הַעֲלָאַת בְּ ״בְּ מְאדֶֹךָ״ דְּ  

וְקָא הוּא דַּ ד שֶׁ חִינתַ מִצַּ רִיתַת בְּ רִית כְּ ין בְּ בֵּ יעַ שֶׁ פִּ שְׁ הַמַּ  
קַבֵּל בְחִינתַ וְהַמְּ וְקָא הָרָצוֹן עַצְמוּת בִּ נַּ״ל דַּ כַּ  

then it is possible to reach even this upper half called “Kesser 
within Kesser,” which is the level of Atik Yomin, 

 
הַזֶּה הָעֶלְיוֹן חֶצְיוֹ לְבְחִינתַ גַּם לַעֲשׂוֹת יוּכְלוּ אָזיַ  

נִּקְרָא תֶר שֶׁ תֶר״ ״כֶּ כֶּ בַּ הוּא שֶׁ חִינתַ שֶׁ יק בְּ יוֹמִין עַתִּ  
since it is considered the end of the Infinite World—being the 
“delights of the King” in His very Essence—what is called the 
simple pleasure in the internal vessels, etc., as explained 
elsewhere. 

 
ב מֵאַחַר נֶּחְשָׁ הוּא הָאֵין־סוֹף עוֹלָם מִסּוֹף שֶׁ חִינתַ שֶׁ בְּ  

עֵי עֲשֻׁ לֶךְ״ ״שַׁ עַצְמוּתוֹ הַמֶּ בְּ שׁ שֶׁ נִּקְרָא מַמָּ עֲנוּג שֶׁ ״תַּ  
אֲחַ״פ הַפָּשׁוּט״ כָּתוּב כְּמוֹ כו׳ בְּ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ  
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And this is the essential idea of a bris (covenant)—which is the 
division of Kesser into two halves that become connected as 
one—to be as one simple Will and simple Pleasure truly, as 
stated above. 

 
רִיתַת עִניְןַ עִיקַר וְזהֶוּ רִית כְּ הוּא בְּ חִינתַ שֶׁ הִתְחַלְּקוּת בְּ  

תֶר רִים לַחֲצָאִים הַכֶּ תְקַשְּׁ מִּ ר שֶׁ קְשַׁ לִהְיוֹת אֶחָד בִּ  
בְחִינתַ עֲנוּג פָּשׁוּט רָצוֹן בִּ שׁ אֶחָד פָּשׁוּט וְתַּ נַּ״ל מַמָּ כַּ  

And therefore the Jewish people have the power to fulfill the 
Will of Hashem from the level of the Supernal Pleasure 
specifically, which is included in the Essence of Pleasure, etc., 
and this is sufficient explanation. 

 
ן כְחוֹת וְעַל־כֵּ רָאֵל בִּ ל רְצוֹנוֹ לַעֲשׂוֹת ישְׂ ד מָקוֹם שֶׁ מִצַּ  

וְקָא הָעֶלְיוֹן הָענֹגֶ נִּכְלַל דַּ עַצְמוּת שֶׁ עֲנוּג בְּ כו׳ הַתַּ  
לְהֵיטֵב וְדו״ק  

And behold, through two things the Jewish people fulfill the 
Will of Hashem, as mentioned above: first, through the aspect of 
“with all your might” (b’chol me’odecha) love, as explained 
above. 

 
ניֵ עַל־ידְֵי וְהִנֵּה בָרִים שְׁ רָאֵל דְּ ים ישְׂ ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ שֶׁ  
נַּ״ל, מָקוֹם חִינתַ עַל־ידְֵי הָא׳ כַּ כָל אַהֲבַת בְּ מְאדֶֹךָ״ ״בְּ  
 הַנַּ״ל

And likewise, it is the matter of teshuvah (repentance). For 
behold, the essence of teshuvah is explained in Raaya Mehemna 
to mean: returning the upper hei (ה) from above downward 
toward the vav—that is, to be from the level of Tiferes of Imma 
(Mother), the crown to Ze’er Anpin (Z”A), since the vav is the 
level of Z”A, as is known. 

 

שׁוּבָה. עִניְןָ הוּא כֵן וּכְמוֹ הִנֵּה הַתְּ ר דְּ עִניְןָ עִקַּ  
שׁוּבָה רַעְיאָ מְבוֹאַר הַתְּ הוּא מְהֵימְנאָ בְּ שׁוּב שֶׁ ה״א תָּ  

מַעְלָה עִילָּאָה ה מִלְּ י לְמַטָּ הַייְנוּ וָ״ו, לְגַבֵּ לִהְיוֹת דְּ  
חִינתַ פְאֶרֶת מִבְּ א תִּ אִמָּ תֶר דְּ הַוָ״ו כו׳, לְז״א כֶּ הוּא שֶׁ  
חִינתַ יָּדוּעַ ז״א בְּ כַּ  

And the explanation of the matter is known: that the essence of 
teshuvah is in the heart, and the heart is the level of the middos 
(emotions), which correspond to Z”A. 

 
בָרִים וּבֵיאוּר י ידָוּעַ הַדְּ ר הִנֵּה כִּ שׁוּבָה עִקַּ הוּא הַתְּ  

לֵּב, חִינתַ הוּא וְהַלֵּב בַּ דוֹת בְּ ז״א הַמִּ דְּ  

And the level of Kesser of Z”A is the inner point of will in the 
heart, which is higher than the intellect within the middos, and is 
called Re’usa d’Liba (the desire of the heart), which cannot be 
contained in the vessel of the heart, as explained above. 

 

תֶר וּבְחִינתַ חִינתַ הוּא לְז״א כֶּ ת בְּ ניִמִי הָרָצוֹן נקְוּדַּ הַפְּ  
לֵּב בַּ מַעְלָה שֶׁ לְּ דוֹת, הַמּוֹחִין מִן שֶׁ בַּמִּ וְנקְִרָא שֶׁ  

לִבָּא״ ״רְעוּתָא אֵין דְּ לִי שֶׁ ל הַכְּ יל יכָוֹל הַלֵּב שֶׁ לְהַכִּ  
נַּ״ל אוֹתוֹ כַּ  

And this is the level of teshuvah, which is specifically “from the 
depth of the heart,” as is known. 

 
חִינתַ וְזהֶוּ שׁוּבָה בְּ הִיא הַתְּ לִבָּא מֵעוּמְקָא שֶׁ וְקָא דְּ דַּ  

יָּדוּעַ  כַּ
And therefore, through teshuvah specifically, the level of Kesser 
of Z”A is created above, as stated. 

 
ן שׁוּבָה עַל־ידְֵי וְעַל־כֵּ וְקָא הַתְּ ה דַּ חִינתַ נעֲַשֶׂ תֶר בְּ כֶּ  

נַּ״ל לְמַעְלָה לְז״א כַּ  
For through teshuvah in the heart of Kenesses Yisrael (the 
community of Israel), from below upward, in the point and depth 
of the heart, they arouse above the level of the upper heart of 
Z”A. 

 
י שׁוּבָה עַל־ידְֵי כִּ לֵּב הַתְּ בַּ כַנְּסֵת שֶׁ רָאֵל דְּ ה ישְׂ מַטָּ מִלְּ  

בְחִינתַ לְמַעְלָה ת בִּ מְעוֹרְרִים וְעוּמְקוֹ הַלֵּב נקְוּדַּ  
חִינתַ לִהְיוֹת לְמַעְלָה ת בְּ ז״א הָעֶלְיוֹן הַלֵּב נקְוּדַּ דְּ  

It results from the level of the upper hei (ה) of Binah. And this is 
sufficient explanation. 

ה  חִינתַ נעֲַשֶׂ בִינהָ עִילָּאָה ה״א מִבְּ וְדו״ק דְּ  
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And behold, it is written: “With the crown with which his 
mother crowned him on the day of his wedding” (Shir 
HaShirim), which refers to the giving of the Torah. 

 
תִיב וְהִנֵּה עֲטָרָה כְּ רָה ״בַּ עִטְּ יוֹם אִמּוֹ לוֹ שֶׁ – חֲתֻנתָוֹ״ בְּ  
ן מַתַּ כו׳ תּוֹרָה בְּ  

This too was through the self-sacrifice (mesirus nefesh) of Israel 
at the giving of the Torah, when with each utterance their souls 
left them. 

 
הוּא ן גַּם שֶׁ רָאֵל נפֶֶשׁ מְסִירַת עַל־ידְֵי כֵּ ישְׂ ן דְּ מַתַּ בְּ  
עַל תּוֹרָה יבּוּר כָּל שֶׁ רְחָה דִּ מָתָן פָּ כו׳ נשְׁ  

For just as through teshuvah of Kenesses Yisrael the level of 
Kesser is drawn to Z”A, for the reason mentioned above— 

 
כְמוֹ עַל־ידְֵי דְּ שׁוּבָה שֶׁ כַנְּסֵת תְּ רָאֵל דְּ ה ישְׂ חִינתַ נעֲַשֶׂ בְּ  
תֶר עַם לְז״א כֶּ הַנַּ״ל מִטָּ  

so too, through Torah, when Kenesses Yisrael accepts the yoke 
of Torah with nullification of their own will— 

 
ן כַנְּסֵת הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי כֵּ רָאֵל דְּ לִים ישְׂ קַבְּ מְּ עלֹ שֶׁ  

בִטּוּל תּוֹרָה עַצְמִי רָצוֹן בְּ  
as they said “We will do” (naaseh), just as it was at the giving of 
the Torah, when at each utterance [their souls departed]— 

 
אָמְרוּ ה״ כְּשֶׁ הָיהָ כְּמוֹ כו׳ ״נעֲַשֶׂ ן שֶׁ מַתַּ עַל תּוֹרָה בְּ שֶׁ  

יבּוּר כָּל כו׳ דִּ  
through this, the essential Supernal Will, which is above intellect 
and the mochin within the middos of Z”A, is drawn down in a 
surrounding manner over the head— 

 
עַל־ידְֵי ךְ זהֶ שֶׁ מַעְלָה הָעַצְמִי הָעֶלְיוֹן רָצוֹן נמְִשָׁ לְּ מִן שֶׁ  

עַם דוֹת וּמוֹחִין הַטַּ בַּמִּ בְּז״א שֶׁ בְחִינתַ שֶׁ יף בִּ י עַל מַקִּ גַּבֵּ  
כו׳ הָראֹשׁ  

as explained above regarding the tip of the hair of Arich Anpin 
(A”A), which splits into 613 paths at the head of Z”A— 

 
נַּ״ל עִניְןַ כַּ עֲרֵי קוֹצָא ״עַל בְּ שַׂ אֲרִיך דְּ ין״ דְּ כו׳ אַנפִּ  

ג תְפַלֵּ מִּ א ארְֹחִין לִתְרַי״ג שֶׁ רֵישָׁ ז״א בְּ כו׳ דְּ  
this is also the level of Kesser of Z”A, and is called “Crown of 
Torah.” 

 
הוּא חִינתַ שֶׁ תֶר בְּ ז״א כֶּ ן גַּם דְּ תֶר וְנקְִרָא כֵּ תּוֹרָה״ ״כֶּ  

 כו׳
And these two things—Torah and Teshuvah—are included in the 
statement that “Israel does the Will of the Omnipresent,” 

 
בָרִים וּב׳ מַה נכְִלָלִים הֵן וּתְשׁוּבָה תּוֹרָה הָאֵלֶּה הַדְּ בְּ  

אָמַר רָאֵל שֶׁ ין ״ישְׂ ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ מָקוֹם״ שֶׁ  
referring to the essential will (atzmius haratzon), as mentioned 
above— 

חִינתַ  נַּ״ל הָרָצוֹן עַצְמִיּוּת מִבְּ כַּ  

that it is specifically through Torah and Teshuvah that the simple 
will is drawn, to become the “Will of the Omnipresent,” which is 
the level of Kesser of Z”A. And this is sufficient explanation. 

 
עַל־ידְֵי וְקָא וּתְשׁוּבָה תּוֹרָה שֶׁ ךְ דַּ הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן נמְִשָׁ  

בְחִינתַ לִהְיוֹת ל ״רְצוֹנוֹ בִּ הוּא מָקוֹם״ שֶׁ חִינתַ שֶׁ תֶר בְּ כֶּ  
נַּ״ל לְז״א וְדו״ק כַּ  

And now we can understand what our Sages said: “When the 
Jewish people do the will of the Omnipresent, it is said, 
‘Strangers shall stand and pasture your flocks’ (Yeshayahu 
61:5); and when they do not do His will, it says, ‘You shall 
gather your grain’ (Devarim 11:14).” 

 

ה אָמְרוּ מַה לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּ רָאֵל ז״ל שֶּׁ יִּשְׂ ין כְּשֶׁ עוֹשִׂ  
ל רְצוֹנוֹ וְרָעוּ זרִָים ״וְעָמְדוּ נאֱֶמַר אָז מָקוֹם שֶׁ  

אֵין וּבִזמְַן צאֹנכְֶם״ רָאֵל שֶׁ ין ישְׂ כְּתוּב רְצו״ש עוֹשִׂ  
כו׳ דְגָנךֶָ״ ״וְאָסַפְתָּ  

For behold, it is written regarding the future: “Kings shall be 
your caretakers and their princesses your nurses” (Yeshayahu 
49:23). 

 
הִנֵּה תִיב דְּ רוֹתֵיהֶן אמְֹניַךְִ מְלָכִים ״וְהָיוּ לֶעָתִיד כְּ וְשָׂ  

כו׳ מְניִקוֹתָיךְִ״  
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It is known that there are two levels: the level of mochin 
d’yenikah (infantile intellect) and mochin d’gadlus (mature 
intellect). 

 
יֵּשׁ ידָוּעַ לִהְיוֹת חִינתַ מַדְרֵגוֹת ב׳ שֶׁ יניִקָה מוֹחִין בְּ דִּ  

גְדֻלוּת מוֹחִין וּבְחִינתַ דִּ  

Mochin d’yenikah is the state of constricted intellect, like an 
infant nursing at his mother’s breasts, whose intellect is confined 
within his emotions to very small matters—utterly minute— 

 
חִינתַ יניִקָה מוֹחִין בְּ חִינתַ הוּא דִּ כְּמוֹ הַמּוֹחִין קָטְנוּת בְּ  

ינוֹק יוֹנקֵ הַתִּ דֵי שֶׁ כְלוֹ אִמּוֹ מִשְּׁ שִּׂ מִדּוֹתָיו מְצוּמְצָם שֶׁ בְּ  
דְבָרִים תַכְלִית מְאדֹ קְטַנִּים בִּ טַנּוּת בְּ הַקְּ  

until he grows older, like a five- or six-year-old, who no longer 
needs his mother, since he has now attained mochin d’gadlus— 

 
נִּגְדַל עַד ניִם שֶׁ ן כְּמוֹ בַּשָּׁ אֵינוֹ ו׳ וּבֶן ה׳ בֶּ צָרִיךְ שֶׁ  

יֵּשׁ לְאִמּוֹ חִינתַ בּוֹ שֶׁ גְדֻלוּת מוֹחִין בְּ דִּ  
the broad intellect to understand and comprehend with sound 
reasoning in all of his emotions, etc. 

 
הוּא חִינתַ שֶׁ יל לְהָבִין הַמּוֹחִין גְּדֻלוּת בְּ כִּ בְּטוּב וּלְהַשְׂ  
כָל טַעַם כו׳ מִדּוֹתָיו בְּ  

Similarly, in the service of Hashem, there is a state of katnus 
(smallness) and gadlus (greatness). 

עֲבוֹדַת ישֵׁ כֵן כְּמוֹ  חִינתַ ה׳ בַּ גְּדֻלוּת וּבְחִינתַ קָטְנוּת בְּ  

The state of gadlus is when one’s emotions are aroused through 
contemplation of the Essence of the Infinite One (Ein Sof), 
beyond the chain of worlds— 

 
חִינתַ עֲלוּת הוּא הַגְּדֻלוּת בְּ דּוֹת הַהִתְפַּ מֵהִתְבּוֹננְוּת בַּמִּ  
מַעְלָה אוֹר־אֵין־סוֹף עַצְמוּת לְּ לוּת מִן שֶׁ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  

of Whose greatness there is no searching or end, and this is 
called mochin d’gadlus. 

 
גְדוּלָּתוֹ לִּ לָל חֵקֶר אֵין שֶׁ חִינתַ זהֶ וְנקְִרָא כו׳ כָּ מוֹחִין בְּ  

גְדֻלוּת  דִּ
The second level is contemplation on the entire order of 
histalshelus—from nothing to something— 

 
סְדָרֵי הִתְבּוֹננְוּת הוּא וְהַב׳ לוּת כָּל בִּ לְשְׁ תַּ מֵאַיןִ הַהִשְׁ  
 לְישֵׁ

from the beginning of all levels within the Essence of the 
Emanator down to the very end of all levels, etc. 

 
רְגִּין כָּל מֵרֵאשׁ עַצְמוּת דַּ בְּ אֲצִיל שֶׁ כָּל סוֹף עַד הַמַּ  
רְגִּין כו׳ דַּ  

And since there is absolutely no comparison between the 
Hishtalshelus of the Kav and the Essence (Atzmus), as is 
known— 

 
אֵין וּלְהִיוֹת לָל עֵרוּךְ שֶׁ לוּת כְּ לְשְׁ תַּ קַו לְהִשְׁ י כו׳ דְּ לְגַבֵּ  

יָּדוּעַ הָעַצְמוּת כַּ  

therefore, the emotional arousal that comes from such 
contemplation is called mochin d’katnus—small-minded 
intellect— 

 
ן עַל עֲלוּת נקְִרֵאת כֵּ דּוֹת הִתְפַּ הִתְבּוֹננְוּת הַמִּ מֵּ זאֹת שֶׁ  

ם קְטַנּוּת מוֹחִין בְּשֵׁ דִּ  

like a child who becomes excited over trivial things, etc., and 
this is sufficient for understanding. 

ינוֹק כְּמוֹ  עֵל הַתִּ תְפַּ מִּ בָר שֶׁ לְהֵבִין וְדו״ק כו׳ קָטָן מִדָּ  

Now, the primary difference between them is that mochin 
d’gadlus is above the level of the 288 sparks refined through 
Chochmah, 

 
ר וְהִנֵּה יניֵהֶם הַהֶפְרֵשׁ עִקַּ ר הוּא בֵּ בְחִינתַ אֲשֶׁ מוֹחִין בְּ  

גְדֻלוּת חִינתַ לְמַעְלָה הוּא דִּ רַפַ״ח הַבֵּרוּרִים מִבְּ דְּ  
חָכְמָה בַּ רִירוּ שֶׁ אִתְבָּ  

because its focus is on bitul of the “something” to the “nothing” 
through contemplation of the Essence, which is beyond 
Hishtalshelus— 

 
יָּדוּעַ לָאַיןִ הַיֵּשׁ בִּטּוּל לִהְיוֹת הַהִתְבּוֹננְוּת מֵאַחַר כַּ שֶׁ  

עַצְמוּת וְקָא בְּ מַעְלָה דַּ לְּ לוּת שֶׁ לְשְׁ תַּ אַיןִ מֵהִשְׁ כו׳ לְישֵׁ דְּ  
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where everything is absolutely insignificant—  כָלָא יב דְּ שׁ חֲשִׁ כו׳ מַמָּ  

just as a person of great intellect cannot confine himself to trivial 
matters that children play with, etc. 

 
מֵי עַד כְּמוֹ אִי דְּ ר שֶׁ כֶל לְבַעַל אֶפְשָׁ לְצַמְצֵם גָּדוֹל שֵׂ  

דְבָרִים עַצְמוֹ חוּתֵי בְּ ינוֹק הָעֵרֶךְ פְּ הַתִּ חֵק שֶׁ הֶם מְשַׂ בָּ  
 כו׳

(As it is said: “In the future, He will make a keinigah [mock 
battle],” and as explained elsewhere on the verse, “He laughed,” 
etc., and this is sufficient for understanding.) 

 
( אָמְרוּ כְּמוֹ לֶעָתִיד שֶׁ ה דְּ כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ קֵניִגָא יעֲַשֶׂ שֶׁ  

פֵירוּשׁ אַחֵר בְּמָקוֹם ה״ ״צְחוֹק בְּ לְהֵבִין וְדו״ק כו׳ עָשָׂ ) 

But the level of mochin d’yenikah is that which refines the 288 
sparks through Chochmah— 

 
חִינתַ אֲבָל יניִקָה מוֹחִין בְּ ר הוּא דִּ חָכְמָה אֲשֶׁ בַּ  

רִירוּ  אִתְבָּ

it descends to clarify and separate the good from the evil.  יוֹרֵד ירוּרִים לְבָרֵר שֶׁ כו׳ הַטּוֹב מִן הָרַע לְהַפְרִיד בִּ  

For the entire essence of the shattering (sheviras ha-keilim) was 
only due to the state of smallness—limited vessels. 

 
י לִהְיוֹת ר כָּל כִּ בִירָה עִיקַּ חִינתַ רַק הוּא הַשְּׁ מִבְּ  

טַנּוּת הוּא הַקְּ לִים קְטַנּוּת שֶׁ כו׳ הַכֵּ  
And in order to repair and elevate them, it must also be from the 
state of smallness, 

ן גַּם וּלְהַעֲלוֹתָם לְתַקְנםָ וּכְדֵי  חִינתַ הוּא כֵּ טַנּוּת בְּ הַקְּ  

as explained elsewhere regarding the birurim: this resembles a 
lowly task, like cooking a pot for one’s master— 

 
כָּתוּב כְּמוֹ עִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ ירוּרִים בְּ זֶּהוּ הַבִּ כְּמוֹ שֶׁ  

פָלָה נכְָרִית עֲבוֹדָה לְרַבּוֹ קְדֵרָה בִּשּׁוּל כְּמוֹ וּשְׁ  
he must clothe himself in the lowest garments appropriate to the 
degraded task. 

 
תְלַבֵּשׁ מִּ ים שֶׁ לְבוּשִׁ חוּתִים בִּ יוֹתֵר פָּ עֵרֶךְ בְּ חִיתוּת בְּ פְּ  
לָאכָה כו׳ הַמְּ  

And this is the meaning of the verse: “Who is this who comes 
from Edom, with reddened garments,” etc.—the Shechinah was 
revealed with them in Edom. 

 
כָּתוּב וְזהֶוּ גָדִים״ חֲמוּץ מֵאֱדוֹם בָּא זהֶ ״מִי שֶׁ כו׳ בְּ  
גָלוּ כִינהָ לֶאֱדוֹם דְּ הֶם שְׁ עִמָּ  

And this refers to the birurim of all the exiles, whose primary 
labor is to refine the sparks of nogah through Torah, prayer, and 
mitzvos. 

 
חִינתַ וְזהֶוּ ירוּרִים בְּ כָל הַבִּ ר הַגָּלוּיוֹת דְּ עִיקַּ הָעֲבוֹדָה שֶׁ  
ם ירוּרֵי לְבָרֵר רַק אֵינוֹ שָׁ תְפִלָּה תוֹרָה ידְֵי עַל נוֹגַהּ בִּ  
וֺתוּמִצְ  

And this is the meaning of the verse: “You shall gather your 
grain”—this refers to Torah study. 

נֶּאֱמַר וְזהֶוּ  לְמוּד זהֶ דְגָנךֶָ״ ״וְאָסַפְתָּ שֶׁ כו׳ תַּ  

Just as the gathering of grain in the physical sense is through the 
refinements of the 39 labors—plowing, sowing, etc.—and this is 
sufficient for understanding. 

 
ת כְּמוֹ גָן הָאֲסִפַּ מִיוּת דָּ גַּשְׁ הוּא בַּ ירוּרִים עַל־ידְֵי שֶׁ הַבִּ  

ל״ט לְהָבִין וְדו״ק כו׳ וְזוֹרֵעַ חוֹרֵשׁ מְלָאכוֹת דְּ . 

And this too is [the meaning of the verse] “And I will give grass 
in your field”—meaning, “in your field” refers to the supernal 
field, the level of the “orchard of apples,” “the field which G-d 
has blessed,” etc., 

 
ן וְזהֶוּ י גַּם־כֵּ ב ״וְנתַָתִּ דְךָ״ עֵשֶׂ ירוּשׁ בְּשָׂ דְךָ פֵּ בְּשָׂ  

חִינתַ דֶה בְּ חִינתַ הָעֶלְיוֹנהָ שָׂ פּוּחִים חַקְלֵי בְּ דֶה תַּ שָׂ  
ר רֲכוֹ אֲשֶׁ כו׳ ה׳ בֵּ  

and this refers to the souls of Israel, who are called “produce and 
grain,” as it is written, “The first of His produce,” etc. 

 
מוֹת וְהֵן רָאֵל נשָׁ נִּקְרְאוּ ישְׂ רִי שֶׁ כָּתוּב וּתְבוּאָה פְּ כַּ  

ית בוּאָתוֹ״ ״רֵאשִׁ כו׳ תְּ  
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However, in the field there are also “sefichim” (spontaneous 
growths), which are the waste of the earth that grow on their 
own without sowing— 

 
דֶה ישֵׁ אֲבָל ן בַּשָּׂ הֵן סְפִיחִים גַּם־כֵּ חִינתַ שֶׁ סוֹלֶת בְּ פְּ  

צוֹמְחִים הָאָרֶץ לִי מֵעַצְמָן שֶׁ זרְִיעָה בְּ  

and these too are a type of “grass of the field,” as it is written, 
“He causes grass to sprout,” etc. 

 
ן וְהוּא חִינתַ גַּם־כֵּ ב בְּ דֶה עֵשֶׂ כָּתוּב כְּמוֹ הַשָּׂ ״מַצְמִיחַ שֶׁ  

כו׳ חָצִיר״  
And from this comes the root of the souls of converts, who are 
drawn and cleave to Israel, 

 
שֹׁרֶשׁ וּמִזֶּה מוֹת  נִּלְוִים הַגֵּרִים נשָׁ קִים שֶׁ בְּ וּמִתְדַּ  

רָאֵל ישְׂ  בְּ
as it is written, “And they shall be joined to the House of Jacob,” 
like the spontaneous growths of the field, etc. 

 
כָּתוּב כְּמוֹ חוּ שֶׁ סְפִיחֵי כְּמוֹ יעֲַקבֹ״ בֵּית עַל ״וְנסְִפְּ  

דֶה כו׳ הַשָּׂ  
And this is [the meaning of] “I will give grass in your field”—to 
refine the sparks of the souls of the converts from the seventy 
ministering princes of nogah. 

 
י וְזהֶוּ ב ״וְנתַָתִּ דְךָ״ עֵשֶׂ מוֹת ניִצוֹצוֹת לְבָרֵר בְּשָׂ נשָׁ  

רִים מֵע״שׁ הַגֵּרִים נוֹגַהּ שָׂ דְּ  

And this is through the Name Ayin-Beis (ע״ב) of Chochmah, 
through which all refinement takes place, 

ם עַל־ידְֵי וְהוּא  חָכְמָה ע״ב שֵׁ חָכְמָה דְּ בַּ רִירוּ שֶׁ אִתְבָּ  

as it is written, “For a father of a multitude [Av Hamon]…” etc.  ֹכָּתוּב כְּמו י שֶׁ כו׳ הֲמוֹן״ אַב ״כִּ  

And this is the meaning of “grass” (ב  it is the Name—(עֵשֶׂ
Ayin-Beis (ע״ב), etc. 

ב וְזהֶוּ  ם עֵשֶׂ כו׳ ע״ב שֵׁ  

And likewise, “And you shall gather your grain”—this refers to 
a higher refinement in the fruit and grain of the supernal field, 
etc. 

 
רִי יוֹתֵר עֶלְיוֹן בִּירוּר דְגָנךֶָ״ ״וְאָסַפְתָּ וְכֵן פְּ וּתְבוּאָה בְּ  

דֶה כו׳ הָעֶלְיוֹנהָ שָׂ  

However, all of this is in the state of smallness, for the level of 
refinement is in the level of smallness within Chochmah, for it is 
called “eating,” as it is written, “And you shall eat,” etc. 

 
חִינתַ הוּא זהֶ כָּל אֲבָל טַנּוּת בְּ הֲרֵי הַקְּ חִינתַ שֶׁ בְּ  

בְחִינתַ הוּא הַבִּירוּר טַנּוּת בְּ חָכְמָה הַקְּ בַּ הֲרֵי שֶׁ נקְִרָא שֶׁ  
כָּתוּב כְּמוֹ אֲכִילָה ״ שֶׁ כו׳ ״וְאָכַלְתָּ  

But the level of “mohin de-gadlus” (expanded intellect) is higher 
than these refinements. 

 
חִינתַ אֲבָל גַדְלוּת מוֹחִין בְּ חִינתַ לְמַעְלָה הוּא דְּ מִבְּ  

ירוּרִים הָאֵלֶּה הַבִּ . 
And this will be specifically in the future, when all the sparks 
from the seventy ministers of nogah will be refined, 

 
וְקָא לֶעָתִיד וְזהֶוּ רְרוּ דַּ יִּבָּ מֵע״שׁ הַנִּיצוֹצוֹת כָּל שֶׁ  

רִים נוֹגַה שָׂ כָּתוּב כְּמוֹ דְּ כו׳ הַגּוֹיםִ כו׳ אֵלָיו״ ״וְנהֲָרוּ שֶׁ  
as it is written, “Then I will transform the nations into a clear 
language,” etc. 

פֹּךְ ״אָז  ים אֶל אֶהְ פָה עַמִּ כו׳ בְרוּרָה״ שָׂ  

And the Jewish people will no longer need to engage at all in the 
service of refinement, 

 
רָאֵל יהְִיוּ וְלֹא לָל לַעֲבוֹד צְרִיכִים ישְׂ עֲבוֹדַת כְּ בַּ  

ירוּרִים  הַבִּ
but rather, “strangers shall stand and pasture your 
flocks”—meaning that the nations of the world, who will already 
have been refined in the future, 

 
ירוּשׁ צאֹנכְֶם״ וְרָעוּ זרִָים ״וְעָמְדוּ אֶלָּא אוּמוֹת פֵּ שֶׁ  

בָר הָעוֹלָם כְּ רְרוּ שֶׁ לֶעָתִיד יבָּ  

they will be the ones performing the work of refinement,  ּבְחִינתַ הָעוֹבְדִים הֵם יהְִיו ירוּרִים בִּ הַבִּ  
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which will be a refinement after refinement, etc.  ּזֶּהו חִינתַ לִהְיוֹת שֶׁ כו׳ בִּירוּר אַחַר בִּירוּר בְּ  

But Israel will no longer do this work,  רָאֵל אֲבָל זוֹ עֲבוֹדָה עוֹד יעַַבְדוּ לֹא ישְׂ  

because then they will be in the state of expanded intellect, 
which is above the level of refinement in Chochmah, 

 
הֵם לִהְיוֹת בְחִינתַ אָז שֶׁ גַדְלוּת מוֹחִין בִּ מַעְלָה דְּ לְּ שֶׁ  

חִינתַ חָכְמָה הַבִּירוּר מִבְּ בַּ שֶׁ  
rather, only to delight in G-d, in the essence of the Emanator, 
which is above the world of Hishtalshelus, without any labor at 
all—and this is sufficient for understanding. 

 
י בְחִינתַ ה׳ עַל לְהִתְעַנֵּג רַק אִם כִּ אֲצִיל עַצְמוּת בִּ הַמַּ  

מַעְלָה לְּ לוּת מִן שֶׁ לְשְׁ תַּ לִי הַהִשְׁ לָל מְלָאכָה עֲבוֹדַת בְּ כְּ  
לְהָבִין וְדו״ק . 

And this is [the meaning of] “and your princesses shall be your 
nursing ones”— 

רָיךְִ וְזהֶוּ  מְניִקוֹתָיךְִ״ ״וְשָׂ  

that even the seventy ministers of nogah, even though they will 
have been refined in the future, 

ע״שׁ  רִים שֶׁ נוֹגַה שָׂ יִּהְיוּ גַּם דְּ לֶעָתִיד הַבִּירוּר לְאַחַר שֶׁ  

nevertheless, they will still be in the state of “mohin d’yanika” 
(intellect of suckling), mentioned earlier, 

בְחִינתַ יהְִיוּ עֲדַיןִ מִכָּל־מָקוֹם  ינָיִקָא מוֹחִין בִּ הַנַּ״ל דְּ  

doing the work of refinement—refining refinement after 
refinement, etc.— 

 
ירוּרִים עֲבוֹדַת לַעֲשׂוֹת בִּירוּר אַחַר בִּירוּר לְבָרֵר הַבִּ  

 כו׳
which Israel is doing now. But Israel will not perform this work 
of smallness. 

 
רָאֵל מַה יִּשְׂ ים שֶּׁ ו עוֹשִׂ רָאֵל אֲבָל עַכְשָׁ יעַַבְדוּ לֹא ישְׂ  

זוֹ קְטַנּוּת עֲבוֹדַת . 
And this is [the meaning of] “and your ministers will be your 
nurses”—in the state of intellect of suckling. 

רַיךְִ וְזהֶוּ  בְחִינתַ מְניִקוֹתָיךְִ״ יהְִיוּ ״וְשָׂ ינָיִקָא מוֹחִין בִּ דְּ  

(And what it says, “your nurses”—which implies that the 
suckling and smallness in Israel are the ones who nurse— 

 
( כָּתוּב וּמַה מָע ״מְניִקוֹתָיךְִ״ שֶּׁ מַשְׁ הַינְיִקָה לִבְחִינתַ דְּ  

טַנּוּת רָאֵל וְהַקְּ ישְׂ בְּ שֶׁ  
meaning that from them comes the expansion—the intellect of 
suckling in Israel— 

 
הַינְוּ הַמְניִקוֹת הֵן יְּהֵא דְּ ינָיִקָא מוֹחִין הַגַּדְלוּת מֵהֶם שֶׁ דְּ  

רָאֵל ישְׂ בְּ  שֶׁ
which comes through the refinement of the ministers that are 
drawn… and this is sufficient for understanding.) 

 
ד ירוּרִים מִצַּ נִּבְרְרוּ הַבִּ רִים שֶׁ ״ם הַשָּׂ דַּ כו׳ נעֲַכַ״ר שֶׁ  

לְהָבִין וְדו״ק .) 
And this is what our Sages of blessed memory said—that when 
the Jewish people do the will of their Maker, then “strangers 
shall stand [and pasture your flocks],” etc. 

 
אָמְרוּ וְזהֶוּ ר רַז״ַל שֶׁ אֲשֶׁ כַּ רָאֵל שֶׁ ין ישְׂ ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ שֶׁ  

כו׳ זרִָים״ ״וְעָמְדוּ אָז מָקוֹם  

For when they do the will of their Maker, they are cleaving to 
the essence of the simple will within the essence of the Infinite 
One Himself. 

 
ר כַאֲשֶׁ ין דְּ ״מ עוֹשִׂ בוּקִים רְשִׁ עַצְמוּת הֵם דְּ הָרָצוֹן בְּ  
עַצְמוּת הַפָּשׁוּט בְּ שׁ אֵין־סוֹף שֶׁ מַמָּ  

Then they are above the level of the refinements of the 288 
sparks, etc., 

חִינתַ לְמַעְלָה הֵן אָז  ירוּרִים מִבְּ רַפ״ח הַבִּ כו׳ דְּ  

because this is higher than the level of “shattering and 
rectification,” etc., as explained above. 

י  חִינתַ לְמַעְלָה הוּא כִּ בִירָה מִבְּ יקּוּן הַשְּׁ נַּ״ל כו׳ וְהַתִּ כַּ  
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However, when the Jewish people do not do the will of their 
Maker and are not cleaving upward— 

 
אֵין אֲבָל רָאֵל כְּשֶׁ ין ישְׂ ״מ עוֹשִׂ בוּקִים וְאֵינםָ רְשִׁ דְּ  

מַעְלָה לְמַעְלָה  
then they descend downward to refine the refinements that are in 
the state of smallness, as explained above. 

 
ה יוֹרְדִים אָז ירוּרִים לְבָרֵר לְמַטָּ בְחִינתַ בִּ בְּ טַנּוּת שֶׁ הַקְּ  

נַּ״ל  כַּ
And then it is said, “And you shall gather your grain,” etc., and 
“I will give grass,” etc.— 

י כו׳ דְגָנךֶָ״ ״וְאָסַפְתָּ נאֱֶמַר וְאָז  ב״ ״וְנתַָתִּ כו׳ עֵשֶׂ  

that they refine it themselves—which is what is refined through 
Chochmah, as mentioned above, and this is sufficient for 
understanding. 

 
בָרְרִים מְּ עַצְמָם שֶׁ הוּא בְּ חָכְמָה מַה שֶׁ בְּ רִירוּ שֶּׁ אִתְבָּ  

נַּ״ל וְדו״ק כַּ  

(However, at first glance, the refinement of Tohu and Tikun is 
called “doing the will of their Maker,” as mentioned above. 

 
( חִינתַ לְכָאוֹרָה אֲבָל תהֹוּ הַבִּירוּר בְּ נקְִרָא וְתִקּוּן דְּ  

ין ל רְצוֹנוֹ עוֹשִׂ נַּ״ל מָקוֹם שֶׁ כַּ  
And if so, then specifically when they do the will of their Maker 
it should say “And you shall gather,” etc. 

ן וְאִם  וְקָא כֵּ ין דַּ עוֹשִׂ ״מ כְּשֶׁ ״ נאֱֶמַר רְשִׁ כו׳ ״וְאָסַפְתָּ  

But behold, it is explained that Torah and Teshuvah alone are 
called “the will of their Maker,” 

תּוֹרָה מְבוֹאַר הֲרֵי אֲבָל  ״מ נקְִרָא לְבַד וּתְשׁוּבָה דְּ רְשִׁ  

because of the level of “covenant,” whose root is from the 
essence of the simple will. 

 
ד חִינתַ מִצַּ רִיתַת בְּ רִית כְּ ם בְּ רְשָׁ שָּׁ הָרָצוֹן מֵעֶצֶם שֶׁ  

 הַפָּשׁוּט
And if so, [this aligns with] what they said—that Torah and 
Teshuvah preceded the world, 

ן וְאִם  תוֹרָה אָמְרוּ כֵּ לָעוֹלָם קָדְמָה וּתְשׁוּבָה דְּ  

unlike the mitzvos, which are only now in order to refine the 
seventy ministers—to separate the good from the evil, etc. 

 
אֵין ן מִשֶּׁ צְוֹת כֵּ הֵן הַמִּ יו רַק שֶׁ רִים לְע׳ לְבָרֵר עַכְשָׁ שָׂ  

כו׳ הָרָע מִן הַטּוֹב לְהַפְרִיד  

And in the future, the tree of good and evil will be removed, etc.  טוֹב אִילָנאָ וְלֶעָתִיד כו׳ יתְִעַבֵּר וְרַע דְּ  

Therefore, there is an opinion that the mitzvos will be nullified 
in the future— 

ן עַל  אָמַר מַאן ישֵׁ כֵּ מִצְוֹת דְּ טֵילָן דְּ לֶעָתִיד בְּ  

but not the Torah, because the root of the Torah is in the level of 
the Essence, 

רֶשׁ מִשּׁוּם הַתּוֹרָה לֹא אֲבָל  שָׁ בְחִינתַ הַתּוֹרָה דְּ הָעֶצֶם בִּ  

which is called “the Crown of Torah,” before it came into 
revelation through the mitzvos in speech and action, etc. 

 
נִּקְרָא תֶר שֶׁ צְוֹת לִגְלוּי בָּאָה טֶרֶם תּוֹרָה כֶּ מִּ פֶה בַּ בְּ  
ה כו׳ וּמַעֲשֶׂ  

(And what is written, “And your kings shall be your 
foster-fathers,” etc., implies that Torah and mitzvos too will only 
be in a nursing state— 

 
( כָּתוּב וּמַה מָע כו׳ אמְֹניַךְִ״ מְלָכַיךְִ ״וְהָיוּ שֶּׁ תוֹרָה מַשְׁ דְּ  

ן גַּם וּמִצְוֹת ״ינֹקְוֹתַיךְִ״ רַק יהְִיוּ כֵּ  

for it is known that regarding Torah it is said, “By me kings 
reign,” etc., 

יָּדוּעַ  בַתּוֹרָה כַּ י נאֱֶמַר דְּ כו׳ ימְִלֹכוּ״ מְלָכִים ״בִּ  

and this is [the meaning of] “princes”—Abba and Imma—as it 
says, “A well dug by princes,” etc., 

 
רִים וְזהֶוּ כָּתוּב כְּמוֹ או״א שָׂ אֵר שֶׁ רִים״ חָפְרוּהָ ״בְּ שָׂ  
 כו׳
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and as it says, “I trained Ephraim, I took them on My 
arms”—like a dwarf upon a giant—and this is sufficient for 
understanding.) 

 
כָּתוּב וּכְמוֹ י ״אָנכִֹי שֶׁ רְגַּלְתִּ עַל קְחֵם לְאֶפְרַיםִ תִּ  

ננָּס זרְוֹעתָֹי״ י עַל כְּ לְהָבִין וְדו״ק הָעֲנקָ גַּבֵּ .) 

​
[NOTE Summary​
The discourse begins by analyzing the large letter Daled in the word Echad, symbolizing the elevation of 
Malchus (sovereignty) as it emerges from the lower concealment of the back of Imma (Bina) and becomes a 
source of revelation. This corresponds to the spiritual function of Leah, representing hidden divine speech. The 
verse " רִי אֱלוֹקָה אֶחֱזהֶ מִבְּשָׂ " is interpreted to mean that the human form—particularly its mind and heart—reflects 
the Divine system of inner and outer will. The intellect serves the emotions, which in turn are channels for 
divine expression. 

The discourse distinguishes between two major forms of spiritual arousal from below (isarusa d’le’tata) that 
elicit Divine Will (Ratzon Elyon): 

1.​ The first is rooted in the essential connection of souls to G-d’s infinite will. This corresponds to the idea 
that the Jewish people were “thought of” before creation and forged a bris (covenant) that transcends 
intellect. Here, even without active meditation, G-d “remembers” the soul’s essence. 

2.​ The second level involves emotional and intellectual engagement—through awe and love derived from 
deep contemplation. These are called “or pnimi” (inner light), since the mind and heart serve as vessels 
for G-dly light. However, since they are limited, they cannot elicit the makif (surrounding light) of 
Kesser unless connected to a higher, boundless force. 

To bridge these two, the discourse explains how mesirus nefesh (self-sacrifice) rooted in b’chol me’odecha 
(love beyond limits) activates the deepest Divine desire—Kesser Sheb’Kesser. This is described as “Zechirah” 
and “Pekidah” (Divine remembering) in its highest form, beyond even spiritual contemplation. It is accessible 
through sincere covenantal attachment that transcends understanding. 

These two modes of arousal also correspond to two levels of Divine Crown (Kesser): 

●​ The lower half, represented by Arich Anpin (external will), can be elicited by contemplation and 
service. 

●​ The upper half, Atik Yomin (pure delight, or internal will), cannot be drawn down unless the soul itself 
taps into its own essential root in Divine delight, which occurs through the deepest love and mesirus 
nefesh. 

The Mitteler Rebbe also elaborates on how teshuvah reaches the level of “Kesser to Ze’er Anpin” through the 
depth of the heart (ra’usa d’liba), and how this is reflected in the reshaping of the heh of Hashem’s name back 
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to its supernal state. This transformation reflects the process of inner change and realignment with the essential 
Divine Will. He connects this to the revelation at Mount Sinai—“ ונשמע נעשה ”—where the Jews experienced 
soul-nullification and drew down Divine Will as a crown (atarah) on the head of Ze’er Anpin. 

Finally, the Rebbe reveals that in the time to come, when Israel fully does the will of G-d from the level of 
Kesser, all forms of spiritual service involving birurim (refinements of sparks through toil) will no longer be 
necessary. Instead, the nations of the world will take over this work as subordinates, while Israel will bask in 
the pure delight of Atik, engaging only in oneg (delight) and spiritual elevation. This is the meaning of "ּוְעָמְדו 

צאֹנכְֶם וְרָעוּ זרִָים ", with the nations serving as spiritual shepherds in place of Israel's former toil. 

Practical Takeaway​
True connection to G-d is not limited to our understanding or even emotional experience—it lies in our 
essential bond with Him as His children, bound by an eternal covenant. Even when our minds are dull or our 
hearts unmoved, we can still arouse the deepest Divine Will through sincere surrender, commitment, and 
willingness to serve beyond comprehension. In times of Teshuvah or when striving to live with Torah at the 
center, the depth of our desire—not merely its form—can transform our relationship with G-d and elevate all 
creation. 

Chassidic Story​
In the year 5580 (1820), while the Mitteler Rebbe was delivering a discourse on Kesser Elyon in Lubavitch, a 
simple chassid named Zalman, a farmer from a nearby village, happened to enter the Rebbe’s beis midrash. He 
was unlearned but deeply pious. That morning, before arriving, he had whispered during Shema, “Master of the 
world, I don’t know how to think deep thoughts—but I’m Yours. Take my heart.” 

When the Rebbe later finished the maamar, he suddenly turned and said: “Sometimes, a whisper from the heart 
of a farmer draws down more of the Kesser Elyon than pages of learning.” The Rebbe then sent a messenger to 
that chassid’s home with wine and a message: “You crowned your King today.” 

(Source: Sichos HaMitteler Rebbe, anecdotes from Chassidim of that era) 

END NOTE] 
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